gorenje

ROCNI MESALNIK
RUCNA MIJESALICA
RUCNI MIKSER
PAYEH MUKCEP
PBbYEH MUKCEP
HAND MIXER
MANUAL MIXER
RUCNY MIXER
KEZI MIXER
PYYHUI MIKCEP
PYYHOW MUKCEP

Knjizica z navodili
Knjizica s uputstvima
Knjizica s uputstvima
YnarctBa 3a ynotpeba
MHcTpyKuMmM 3a ynotpeba
Instructions for use
Instructiuni de utilizare

Navod na obsluhu

Hasznalati utmutaté
IHCTPYKUiT 3 ekcnnyaTauil
PykoBoAacTBO No akcnnyaTtauuu

ME 505 E

Si

BIH HR
SRB - MNE
MK

BG

GB

RO

SK

HU

UA
RUS



Navodila za uporabo ..........ccccceevieeenee. 3

Upute za uporabu .......cccccceennnnnnnnnn. 5
Uputstvo za upotrebu .......ccccceeeeneeee 7
YnaTtcTBa 3a ynotpeba..............cccee..... 9
MHcTpyKuMm 3a ynoTpeba .................. 11
Instruction manual ............cccceeeeiiins 13
Instructiuni de utilizare ....................... 16
Navod naobsluhu .............................. 18
Hasznalati atmutaté ............................ 21
Hasznalati atmutaté ........................... 23
Hasznalati atmutaté ............................ 26



NAVODILA ZA UPORABO

Sl

Roc¢ni meSalnik Gorenje M 505 E. Pazljivo preberite ta navodila. Shranite jih za bodo¢o uporabo.

1 — Gumb za nastavitev hitrosti

2 - TURBO gumb

3 — Pogonska enota

4 — Gumb za sprostitev prikljuckov

5 — Odprtini za vstavitev prikljuckov za meSanje in
gnetenje.

6 — Metlici za gnetenje

7 — Metlici za meSanje

Namen

Vas$ ro¢ni mesalnik Gorenje M 505 E, je narejen

za mesanje, gnetenje, mesenje in stepanje. Aparat

je namenjen za domaco uporabo v gospodinjstvu!

Pomembna varnostna navodila

Aparat ustreza priznanim tehni¢nih pravilom ter
veljavnim varnostnim predpisom za elektricne
aparate. Popravila elektri¢nih aparatov sme
opraviti le strokovnjak.

Proizvajalec ne odgovarja za morebitno $kodo,

povzro¢eno zaradi ne predpisane uporabe ali

napacnega upravljanja. Uporabnik aparata mora
obvezno upostevati naslednja opozorila:

— Pri priklju€itvi in zagonu obvezno upostevajte
podatke, navedene na napisni tablici. Preverite da
napetost in frekvenca ustrezajo aparatu!

— Aparata ne priklju€uijte, e je poSkodovana
priklju¢na vrvica ali aparat sam.

— V primeru okvare aparat izkljucite iz elektricnega
omrezja.

— Vedno izkljucite aparat iz elektricnega omrezja,
kadar ga ne uporabljate ali ko kon¢ate z delom.

— Prikljuéne vrvice:

— ne vlecite preko vro€ih kuhalnih mest ali
odprtega ognja
— ne vlecite preko ostrih robov

— ne uporabljajte za prenaanje aparata

Ce se poskoduje prikljuéna vrvica, jo lahko
zamenijajo le v poobla§éenem servisu.

Otroci naj aparata nikoli ne uporabljajo, tudi pod
nadzorom skrbnikov ne! Z aparatom naj rokuje
odrasla oseba, ki si je prej prebrala ta navodila za
uporabo.

QOdsluzene aparate onesposobite za morebitno
nadaljnjo uporabo. Aparat odstranite na za to
predpisani nacin. Za moznosti odstranjevanja
odsluZenih aparatov in embalaze se pozanimajte
na obcinski oziroma krajevni upravi.

Ko se aparat popolnoma ustavi, izvlecite vti¢
priklju€ne vrvice iz vtiCnice in zamenjajte prikljucek.
Med delovanjem aparata ne segajte med prikljucke
in ne dotikajte se jih z nobenim predmetom.
Prikljucki se vrtijo Se nekaj sekund po izkljucitvi
aparata. Ne dotikajte se jih, da se ne poSkodujete.
Priklju€kov nikoli ne Eistite ne da bi aparat izklopili
iz elektricnega omrezja.

Aparata nikoli ne uporabljajte na odprtem.
Poskrbite da imate suhe roke kadar uporabljate
aparat.

Ko aparat deluje, ne priblizujte vrtec€ih delov in rezil
drugim osebam ali Zivalim, saj lahko povzrocite
trajne poskodbe ali celo smrt.

Aparat ni namenjen, da bi ga uporabljali otroci in
osebe z zmanjSanimi fizi€nimi ali psihi€nimi
sposobnostmi in tudi ne osebe s pomanjkljivimi
izkuSnjami in znanjem, razen Ce jih pri uporabi
nadzoruje ali jim svetuje oseba, ki je odgovorna za
njihovo varnost. Otroci naj se ne igrajo z aparatom.
Aparata ne priklapljajte na zunanje ¢asovno stikalo
ali sistem za daljinsko upravljanje, da ne povzrocite
nevarnosti.

Raven hrupa: Lc =72 dB (A)



Ta oprema je oznacena v skladu z
evropsko smernico 2002/96/EG o odpadni
elektricni in elektronski opremi (waste
electrical and electronic equipment -
WEEE). Smernica opredeljuje zahteve za
zbiranje in ravnanje z odpadno elektricno
in elektronsko opremo, ki veljajo v celotni
Evropski Uniji.

Pred uporabo

Preverite da je aparat v dobrem stanju, da ni
poSkodovan oz. da ni ze iztroSen zaradi starosti ali
prekomerne uporabe.

Preverite priklju¢no vrvico, da ni poskodovana.
Preverite stikala za vklop/izklop aparata.

Preverite da so vsi deli, ki jih Zelite pritrditi na
aparata originalni deli, ki jih priporo¢a proizvajalec.
NE montirajte neoriginalnih delov na aparat!

Po uporabi

Aparat vedno izklopite iz elektricnega omrezja, ko
koncate z uporabo ali ga odlagate na delovno
povrsino. Shranjujte ga na suhem mestu, izven
dosega otrok.

Uporaba nastavkov

* Metlici za meSanje uporabljajte pri: meSanju,
stepaniju.

o Metlici za mesenje testa uporabljajte pri meSanju,
gnetenju in mesenju testa.

o Vedno poskrbite da je aparat izklopljen iz
elektricnega omrezja, kadar vstavijate ali izstavljate
kateregakoli od nastavkov!

Montiranje metlic za meSanje in
gnetenje

o Aparat izklopite iz elektricnega omrezja.

* Vstavite steblo metlice v odprtino. Rahlo ga
pritisnite, ter obrnite, dokler ne sliSite da se je
zaskocil na svoje mesto.

* Ponovite enako za drugo metlico.

Izvzemanje nastavkov

o |zklopite aparat iz elektricnega omrezja.
o Pritisnite gumb za izvzemanije nastavkov.
o Potegnite nastavke iz odprtin.

Uporaba

e Za vklop premaknite gumb za nastavitev hitrosti od
1 do 4, da dosezete Zeleno hitrost. Priporo¢amo,
da najprej uporabite manjSe hitrosti in nato
postopno poviSanje stopnje.

e Zaizklop premaknite gumb na pozicijo »0«.

e Gumb za trenutno najvecjo hitrost pritisnite, da
dosezete takojSnjo najvecjo hitrost. Izpustite gumb,
da se aparat zaustavi.

¢ Aparata na uporabljajte dlje kot 10 min za meSanje
ali 2 min za gnetenje. Nato aparat izklopite ter
ponovno vklopite po preteku nekaj minut, da se
aparat ne pregreje ali da ne unicite motorja.

¢ Mocno drzite posodo, ko mesate v nje;j.

Ciscenje in vzdrzevanje

Pred ¢iS€éenjem, vedno izvlecite vti¢ iz omrezne

vti¢nice!

Mesalnik obriSite z viazno krpo. Ne potapljajte ga v

vodo in ne Cistite ga pod teko€o vodo!

Ne uporabljajte grobih Eistil.

Prikljucke mesalnika lahko umijete z krpo in

neagresivnimi Cistilnimi sredstvi.

Aparat ne zahteva posebnega vzdrzevanja.

Okolje

Aparata po preteku zivljenjske dobe ne zavrzite
skupaj z obi¢ajnimi gospodinjskimi odpadki,
temvec ga odlozite na uradnem zbirnem mestu za
recikliranje. Tako pripomorete k ohranitvi okolja.

Garancija in servis

Za informacije ali v primeru tezav se obrnite na
Gorenjev center za pomo¢ uporabnikom v vasi
drzavi (telefonsko Stevilko najdete v
mednarodnem garancijskem listu). Ce v vasi
drzavi takSnega centra ni, se obrnite na lokalnega
Gorenjevega prodajalca ali Gorenjev oddelek za
male gospodinjske aparate.

Samo za osebno uporabo!

GORENJE VAM ZELI OBILO
ZADOVOLJSTVA PRI UPORABI
VASEGA ROCNEGA MESALNIKA!

Pridrzujemo si pravico do sprememb!



UPUTE ZA UPORABU

HR

Rucéna mijesalica gorenje M 505 E. Pazljivo procitajte ove upute i sacuvajte ih za buduéu uporabu.

1 — Gumb za pode$avanije brzine

2 - TURBO gumb

3 — Pogonska jedinica

4 — Gumb za otpustanje priklju¢aka za mijesanje i
gnjeCenje.

5 — Otvori za umetanije priklju¢aka za mijeSanje i
gnjecenje.

6 — Metlici za gnjeCenje

7 — Metlice za mijeSanje

Namjena

Aparat je namijenjen za domacu uporabu u
kucanstvu! Koristi se se za mijeSanje, gnjecenje,
mijesenje i tucenje.

Vazne sigurnosne upote

Aparat udovoljava priznatim tehni¢kim propisima i

vazecem sigurnosnom propisu za elektricne

aparate. Popravke elektri¢nih aparata smije
obavljati samo stru¢njak. Proizvodac ne odgovara
za mogucu Stetu uzrokovanu nepropisnom
uporabom ili pogre$nim upravljanjem. Korisnik
aparata mora obvezno uzeti u obzir sljedeca
upozorenja:

— Kod prikljucivanja i pokretanja obvezno uzmite u
obzir podatke navedene na natpisnoj plocici.
Provijerite odgovaraju li napon i frekvencija aparatu!

— Aparat nemojte prikljucivati ako je oStec¢en
prikljucni kabel ili sam aparat.

— U slu¢aju kvara, iskljucite aparat iz elektricne
mreze.

— Uvijek iskljucite aparat iz elektricne mreze kada ga
ne upotrebljavate ili kada zavrsite s radom.

Prikljucni kabel:

— ne povlacite preko vru¢ih mjesta za kuhanije ili
otvorene vatre,

— ne povlacite preko ostrih rubova,

— ne upotrebljavajte za prenoSenje aparata.

Ako se prikljucni kabel osteti, zamijeniti ga se moze

samo u ovlastenom servisu.

Djeca neka nikada ne koriste aparat, ¢ak ni pod

nadzorom odraslih! Aparatom neka rukuje odrasla

osoba koja je prethodno procitala ove upute za

uporabu.

IsluZene aparate onesposobite za mogucu daljnju

uporabu. Aparat uklonite na za to propisani nacin.

Za mogucnosti uklanjanja isluzenih aparata

obavijesti zatraZite od opéinske ili podru¢ne

uprave.

Prikljucke zamijenite tek kada izvucete utikac

priklju€nog kabela iz uti¢nice i kada se aparat

potpuno zaustavi. Dok aparat radi, ne doticite

prikljuke i nemojte ih dirati nikakvim predmetom.

Priklju€ci se vrte joS nekoliko sekundi po

iskljucivanju aparata. Ne doticite ih kako se ne

biste ozlijedili.

Prikljucke nikada ne Cistite prije nego Sto aparat

iskljucite iz elektricne mreze.

Aparata nikada ne upotrebljavajte na otvorenom.

Kada upotrebljavate aparat, pripazite da su vam

ruke suhe.

Kada aparat radi, ne priblizavajte rotirajuce dijelove

i oStrice drugim osobama ili Zivotinjama jer mozete

uzrokovati trajne Stete ili ¢ak i smrt.

Ovaj aparat nije namijenjen osobama (uklju€ujuéi

djecu) sa smanjenim fizickim ili mentalnim

sposobnostima niti osobama koje nemaju dovoljno



iskustva i znanja, osim ako im je osoba odgovorna
za njihovu sigurnost dala dopustenje ili ih uputila u

koriStenje aparata. Malu djecu potrebno je nadzirati
kako se ne bi igrala s aparatom.

— Kako biste izbjegli opasne situacije, aparat nikada
nemojte spajati na vanjski prekida¢ kojim upravija
mjera¢ vremena ili sustav daljinskog upravijanja.

— Razina buke: Lc =72 dB (A)

Prije uporabe

* Projerite da je aparat u dobrom stanju, da nije
ostecen odnosno da nije ve¢ istroSen zbog starosti
ili prekomjerne uporabe.

o Provjerite prikljucni kabel da nije oSte¢en.

* Provjerite sklopku za uklj./isklj. aparata.

* Provjerite da su svi dijelovi, koje Zelite pricvrstiti na
aparat, originalni dijelovi koje preporuca
proizvodac. NE ugradujte neoriginalne dijelove na
aparat!

Nakon uporabe

Kada zavrSite s njegovom uporabom, aparat uvijek
iskljucite iz elektricne mreze ili ga odlozite na
radnu povrsinu. Spremite ga na suhom mjestu,
izvan dosega djece.

Uporaba nastavka

o Metlici za meSanje uporabljajte pri: meSanju,
stepaniju.

* Metlice za mijeSanje rabe se za mijeSanje i tuCenje.

* Metlice za mijeSenije tijesta rabe se za mijeSanje,
gnjecenje i mijeSenije tijesta.

o Uvijek se pobrinite da aparat bude isklju¢en iz
elektricne mreze, kada umecete ili skidate bilo koji
od nastavaka!

Montiranje metlica za mijeSanje i

gnhecenje

o Aparat iskljucite iz elektricne mreze.

o Umetnite tijelo metlice u otvor. Lagano ga pritisnite
i okrenite dok ne Cujete da je uskodilo na svoje

mjesto.
e Ponovite isto s drugom metlicom.

Vadenje nastavaka

o Iskljucite aparat iz elektricne mreze.
o Pritisnite gumb za vadenje nastavaka.
¢ lzvucite nastavke iz otvora.

Uporaba

e Za uklju€ivanje prebacite gumb za namjestanje
brzine od 1 do 4 kako biste postigli Zeljenu brzinu.

Preporu¢amo uporabu najprije manje brzine i zatim
postupno povecanje stupnja brzine.

o Za iskljucivanje prebacite gumb u polozaj ,0".

Gumb za trenutnu najvecu brzinu pritisnite kako

biste odmah odabrali najvecu brzinu. Ispustite

gumb da se aparat zaustavi.

¢ Aparat ne upotrebljavajte duze od 10 min za
mijeSanje, ili 2 min za gnjecenje. Zatim aparat
iskljucite, te ga ponovno ukljucite nakon isteka
nekoliko minuta, da se aparat ne pregrije ili da ne
unistite motor.

¢ Tijekom mijeSanja jaCe drzite posudu.

CiSéenje i odrzavanje

Prije ¢iS¢enja uvijek izvucite utikac iz
elektri¢ne uticnice!

MijeSalicu obriSite vlaznom krpom. Ne potapaijte ju
u vodu i ne Cistite je tekuéom vodom!

Ne rabite gruba sredstva za CiS¢enje.

Priklju€ke mijeSalice mozete oprati krpom i
neagresivnim sredstvima za CiSéenje.

Aparat ne zahtijeva posebno odrzavanje.

Okolina

Simbol na proizvodu ili na njegovoj ambalazi E
oznacuje, da se s tim proizvodom ne smije

postupiti kao s otpadom iz domacinstva. —
Umjesto toga treba biti uru¢en prikladnim sabirnim
tokama za recikliranje elektronickih i elektriCkih
aparata. Ispravnim odvozZenjem ovog proizvoda
sprijeCit Cete potencijalne negativne posliedice na
okoli$ i zdravlje ljudi, koje bi inace mogli ugroziti
neodgovarajuéim rukovanjem otpada ovog proizvoda.
Za detaljnije informacije o recikliranju ovog proizvoda
molimo Vas da kontaktirate Vas lokalni gradski ured,
uslugu za odvozZenje otpada iz domacinstva ili trgovinu
u kojoj ste kupili proizvod.

Garancija i servis

Za informacije ili u slu¢aju problema obratite se
Centru Gorenja za pomo¢ korisnicima u vasoj
drzavi (telefonski broj naci ¢ete u medunarodnom
garancijskom listu). Ako u vasoj drzavi nema
takvog centra, obratite se lokalnom trgovcu
Gorenja, ili odjelu Gorenja za male ku¢anske
aparate.

Nije za profesionalnu uporabu!

GORENJE VAM ZELI OBILJE .
ZADOVOLJSTVA PRI UPORABI VASE
MIJESALICE!

Pridrzavamo pravo promjenal!



UPUTSTVA ZA UPOTREBU

SRB - MNE

Rucéni mikser Gorenje M 505 E. Pazljivo procitajte ova uputstva i sauvajte ih za eventualno

kasnije konsultovanje.

1 — Dugme za regulisanje brzine

2 — Dugme TURBO

3 — Pogonska jedinica

4 — Dugme za otpustanje priklju€aka za meSanje i
gnjeCenje testa.

5 — Otvori za umetanje priklju¢aka za mesanje i
gnjecenje testa.

6 — Metlici za gnje€enje testa

7 — Metlice za meSanje

Namen

Aparat je namenjen za domacu upotrebu u
kucanstvu! Koristite za muéenje, meSanje testa i
pravljenje snega.

Vazna bezbednosna uputstva

Aparat odgovara priznatim tehnic¢kim pravilima i
vazec¢im bezbednosnim propisima za elektricne
aparate. Popravke elektri¢nih aparata sme da vrsi
samo ovlasceno lice.

Proizvada¢ ne odgovara za eventualnu Stetu,

uzrokovanu nepropisnom upotrebom, ili

nepravilnim rukovanjem. Korisnik aparata mora

obavezno postovati slede¢a upozorenja:

— Pred priklju¢enjem i poetkom rada obavezno
proverite podatke, navedene na natpisnoj tablici.
Narocito proverite dali napon i frekvencija
odgovaraju aparatu!

— Aparat ne ukljucuijte, ako je priklju¢ni gajtan
ostecen, ili je aparat u kvaru.

— U slu¢aju kvara, iskljucite aparat iz elektricne
mreze.

— Uvek iskljucite aparat iz elektricne mreze, kad ga
ne koristite, ili kad zavrsite s radom.

Priklju¢ni gajtan:

— ne vucite preko vrucih plo¢a za kuvanje ili
otvorenog plamena;

— ne vucite preko ostrih ivica;

— ne koristite za prenoSenje aparata

Ako se prikljucni gajtan osteti, sme da ga zameni

samo ovlaScéeno lice u servisu!

Deca ne smeju da koriste aparat, niti pod
kontrolom odraslih! Aparatom neka rukuje odraslo
lice, koje mora prethodno obavezno da procita ova
uputstval

Odsluzene aparate onesposobite za eventualnu
dalju upotrebu. Aparat uklonite na propisan nacin.
Za mogucnosti uklanjanja odsluZenih aparata i
ambalaZe, posavetujte se na lokalnoj opcinskoj
upravi.

Kad se aparat potpuno zaustavi, izvucite utikac
prikljuénog kabla iz doze i zamenite nastavak. U
toku delovanja aparata ne gurajte prste u prikljucke
i ne dodirujte ih nikakvim predmetima.

Prikljucci se vrte jos nekoliko sekundi nakon
iskljucenja aparata. Ne dodirujte ih, jer moZete da
se ozledite.

Nastavke nikad ne Cistite, a da pre toga niste
iskljucili aparat iz elektricne mreze.

Aparat nikad ne koristite na otvorenom.

Pobrinite se da Vam u toku rukovanja aparatom
ruke uvek budu suve!

Kad aparat radi, ne priblizavajte okretne metlice ili
ostrice drugim licima ili Zivotinjama, jer mozete
uzrokovati trajne ozlede, pa ¢ak i smrt.

Ovaj aparat nije namenjen za upotrebu od strane
osoba (ukljuéujuéi i decu) sa smanjenim fizickim,
senzornim ili mentalnim sposobnostima, ili
nedostatkom iskustva i znanja, osim pod



nadzorom ili na oshovu instrukcija za upotrebu
aparata datih od strane osobe koja odgovara za
njihovu bezbednost. Deca moraju da budu pod
nadzorom da se ne bi igrala sa aparatom.

— Da se ne biste izlagali opasnosti, aparat nikada ne
priklju€ujte na spoljni prekida¢ kontrolisan
tajmerom niti na sistem sa daljinskom kontrolom.

— Jacina buke: Lc =72 dB (A)

Pre upotrebe

* Proverite dali je aparat u besprekornom stanju, da
nije oStecen, ili da nije istroSen zbog starosti ili
prekomerne upotrebe.

o Proverite dali prikljucni kabel nije oStecen.

o Proverite dali rade prekidaci za
ukljucenjefiskljucenje aparata.

o Proverite dali su svi delovi koje Zelite pricvrstiti na
aparat, originalni delovi koje preporucuje
proizvada€. NE montirajte neoriginalne delove na
aparat!

Nakon upotrebe

Aparat uvek iskljucite iz elektricne mreze kad
zavrSite posao ili kad ga odlozite na radnu
povrsinu. Drzite ga izvan domas$aja dece, na
suvom mestu.

Upotreba nastavaka

o Metlici za muéenje koristite za mucenje i tuCenje
snega, paviake

o Metlici za meSanje testa koristite za meSanje testa.

* Pobrinite se da je aparat uvek iskljucen iz struje
kad menjate ili vadite nastavke!

Montiranje metlica za muéenje i za
mesanje testa

o Aparat iskljucite iz struje.

e Ugurajte osovinu metlice u otvor. Lagano pritisnite i
okrenite, dok ne zacujete da je Skljocnula na svoje
mesto.

o |sto ponovite s drugom metlicom.

Vadenje nastavaka

o Aparat iskljucite iz struje.
o Pritisnite dugme za vadenje nastavaka.
e Izvucite nastavke iz otvora.

Upotreba

e Aparat palite pomeranjem dugmeta za brzinu
okretanja, i izaberete jednu od brzina od 1 do 4.
Preporucujemo pocetak rada na najmanjoj brzini, i
zatim postupno povecavanje.

o Aparat iskljucite pomeranjem dugmeta na poziciju

¢ Dugme za momentalnu najveéu brzinu sluzi za
postizanje momentalne najvece brzine.
Ispustanjem dugmeta aparat se zaustavlja.

e Aparat ne koristite duze od 10 min za meSanje, ili 2
min za gnje€enje testa. Zatim aparat iskljucite, te
ga ponovno ukljucite nakon isteka nekoliko minuta,
da se aparat ne pregreje ili da ne unistite motor.

¢ U toku mesSanja jace drzite posudu.

Ciscenje i odrzavanje

Pre ¢iSéenja obavezno izvucite gajtan iz doze!
Obrisite mikser vlaznom krpom. Ne uranjajte ga u
vodu i ne perite ga pod teku¢om vodom!

Ne Koristite gruba sredstva za CiS¢enje.
Priklju€ke miksera mozete prati neagresivnim

sredstvima za CiSc¢enje i obrisati krpom.
Aparat ne zahteva posebno odrzavanje.

Zascita okoline

Simbol na proizvodu ili na njegovoj ﬁ
ambalazi oznacava, da se sa tim

proizvodom ne sme postupati kao sa —
otpadom iz domacinstva. Umesto toga, proizvod
treba predati odgovaraju¢im sabirnim centrima za
reciklazu elektronskih | elektricnih aparata.
Ispravnim odvoZenjem ovog proizvoda sprecicete
potencijalne negativne posledice na zivotnu
sredine | zdravlje ljudi, koji bi inate mogli biti
ugroZeni neodgovaraju¢im rukovanjem otpadom
ovog proizvoda. Za dobijanje detaljnih informacija
o tretmanu, odbacivanju | ponovnom kori§¢enju
ovog proizvoda, stupite u kontakt sa prikladnim
lokalnim ustanovama, sluzbom za sakupljanje
kucnog otpada ili sa prodavnicom u kojoj ste kupili
ovaj proizvod.

Garancija i servis

Za informacije ili u slu¢aju problema obratite se
Centru Gorenja za pomo¢ korisnicima u vasoj
drzavi (telefonski broj naci ¢ete u medunarodnom
garantnom listu). Ako u vasoj drzavi nema takvog
centra, obratite se lokalnom prodavcu Gorenja, ili
odelu Gorenja za male ku¢anske aparate.

Nije za komercialnu upotrebu!

GORENJE VAM ZELI MNOGO
ZADOVOLJSTVA U KORISCENJU
VASEG MIKSERA!

Pridrzavamo pravo do promena!
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PaueH mukcep gorenje M 505 E. BHumaTenHo npouuTajTe ru oBue ynarcrtea. YyBajte ru 3a ga rm

KOpUCTUTE U BO MOHUHA.

1 — Konye 3a gotepyBte 6p3nHa

2 — Konye 3a TURBO

3 — NoroHcka eguHMua

4 — Konye 3a ocrnoboayBare NpukIy4oLm 3a
MeLLatbe N Mecere.

5 — OTBOpYU 3a CTaBake NPUKIYHOLM 3a MellaHe
N Meceme.

6 — MeTnunykn 3a mecerse

7 — MeTnnyku 3a MeLuare

HameHa

AnapaTtoT e HameHeT 3a fomMallHa ynotpeba Bo
nomMakuHcTBoTo! YnotpebyBajTe ro 3a MeLuame,
Mecene, MaTeHe 1 3a nacuparse.

BaxHu 6e36eaAHOCHM ynaTcTBa

AnapaToT coofBeTCTByBa Ha NpU3HaeHUTe
TEXHUYKM MpaBuna, Kako 1 Ha BaXKeykuTe
6e36eHOCHU NPONMCK 3a eNeKTPUYHUTE anapaTu.
MonpaBkuTe Ha enekTpUYHMTE anapaTn Moxe Aa
T U3BPLLM CamMo CTPYYH-aK.

MponssoanTenoT He oAroBapa 3a MoxHaTa

LITeTa HacTaHaTa kako nocneauua Ha

HenponucHa ynotpeba unu Ha norpeLuHo

ynpaByBahe. KopyCHUKOT Ha anapaToT

3afomkuTenHo Tpeba fa rm nounTyBa criegHuBe
npeaynpegyBama:

— Mpw npuknyvyBakse 1 cTaBake BO MOMOH,
3a0IDKUTESTHO MOYUTYBA]TE M CriedHBe
noJaTouy HaBefeHW Ha HaTnvcHaTa Tabna.
MpoBepeTe Aanu HaNoHOT 1 pakBeHUMjaTa My
ofrosapaat Ha anapartor!

— He npuknyuyBajTe ro anapatoT ako e oLTeTeH
MPUKIYYHWOT kaben unu, nak, anaparTorT.

— Bo cnyuaj Ha gedbekT, uckryyeTte ro anapartoT of
eneKkTpuyHaTa Mpexa.

— Cekoralu UcKIy4eTe ro anapartoT of
eneKkTpuyHaTa Mpexa kora He ro ynotpebysare
W Kora ke 3aBpLumTe co paborta.

— MMpuknyyHuTe Kabnu:

— He NpoBrieKkyBajTe M MoKpaj XeLLkn MecTa 3a
rOTBEH-E U MOKPaj OTBOPEH OraH,

— He NpoBrieKkyBajTe M HU3 ocTpun pabosu,

— He ynotpebyBajTe rm 3a npeHecyBahe Ha
anaparor.

— Axo npukry4HMOT kaben ce owTeTH, MoXeTe Aa ro
3aMeHWTe caMo BO OBMACTEH CepBYC.

— [Heuata He Tpeba HuKoral Aa ro ynotpebysaar
anapaToT, UCTOTO BaXM U Kora AeTeTo e nog,
Hapfzop Ha BospacHo nuue! Co anapatot Tpeba aa
pakKyBa BO3pacHO nuuie, Koe npef Toa ro mva
NpOYMTaHO yNaTcTBOTO 3a ynoTpeba.

— Crapute anapaTu oHecrnocobeTte v 3a
€eBeHTyarlHa noHatamMmoLLHa yrnoTtepba.
OrtcTpaHeTe ro anapaToT Ha Ha4uH MPoMNULLIaH 3a
Toa. 3a MOXXHOCTUTE 3a OTCTPaHyBaHe Ha
ocTapeHuTe anapaTu u Ha ambanaxara
MHdOpMUpajTe Cce Kaj onLITUHCKaTa, O4HOCHO
pervoHanHara ynpasa.

— Kora anapatot cocema ke 3actaHe, U3BrneyeTe ro
rajTaHoT Of LUTEKEPOT M 3aMEHETE ro
NpYKTyYHNOT enemMeHT. [logeka paboTu anaparor,
He CTaBajTe rv pauerte nomery NpUKIyYHmTe
enemMeHTM 1 HemojTe Aia M Jonupare Co KakoB
6urno npegmer.

— [MpvKknyYHWUTE eneMeHTH ce BpTaT YLUTE HEKOIKY
CEKyHAM MO UCKITy4yBaH-€TO Ha anapatoT. He
gonvpajTe rv 3a Aa He ce nospeaute. Hemojre
HUKOraLL Aa M YUCTUTE NPUKIYYHUTE enemMeHTH
[ofeka anapartoT He ro UCKIy4uTe of,
enekTpyyHaTa Mmpexa.

— AnapaTtoT HuKorall He ynoTtpebyBajTe ro Ha
OTBOPEHO.



- FIorpM)KeTe Ce a nmarte CyBu paLie Kora ro

ynotpebyBaTe anaparor.

Kora paboTv anapatoT, He NpubnvyasajTe v
BPTNVMBWTE AEMOBU UMK CekaduTe Ao ApYrv nnua
WK XKMBOTHW, Braejkn Moxe Aa npeamssmkaTte
TpajHu noBpeau, na aAypw 1 cMpT.

To3u ypen He e npegHa3HaveH 3a nonssaHe ot
xopa (BKIOYUTENHO AeLa) C HaManeHu
dM3NYECKM yCeLLaHNs UM YMCTBEHU HEAb3N UM
6e3 onuT 1 No3HaHUsI, ako ca OCTaBeHM 6e3
HabrntogeHue 1 He ca UHCTPYKTUPaHM OT CTpaHa
Ha OTroBapsiLLO 3a TAxHaTa 6esonacHocCT nuue
OTHOCHO Ha4u1Ha Ha K3ror3BaHe Ha ypeaa.
Harnexgavite geuarta, 3a Aa He cv UrpasT c
ypega.

— HuBo Ha byyaBa Lc=72 dB (A)

OBoOj anapat e 0o3Ha4eH crnopen
eBponckuoT nponuc 2002/96/E3 3a enekTpo
1 eNeKTPOHCKM anapaTtm (waste electrical
and electronic equipment - WEEE).
MponucorT ja AaBa pamkaTa 3a Bpakate u
WCKOpUCTYBaH€e Ha CTapuTe anaparu,
Baxe4ko wupym EBpona.

Mpepn ynotpeba

MposepeTe Aanu anapatoT e Bo Aobpa cocTojba,
[a He e OLTETeH, OQHOCHO UCTPOLLEH Nopaau
CTapoCT unu npekymepHa ynotpeba.

MpoBepeTe ro Npukny4HWOT kaben, Aa He e
MOXebu oTeTeTeH

MpoBepeTe ro NpekvHyBa4oT 3a
BKITy4yBaH-€/MCKIyvyBaH-e Ha anaparor.
MpoBepeTe Aanu cyTe AenoBu LWITO cakaTe Aa m
NpULBPCTUTE 3a anapaTtoT Ce OPUrVHanHM
[enoBw, Kov M npenopayysa Npou3BoAUTENOT.
HE MOHTWpajTe HeopurmHanHu A4enoBn Ha
anapartor!

Mo ynoTpeba

AnapaTtoT cekorall UCKIydyBajTe ro oa
erneKkTpuyHaTa Mpexa Kora ke 3aBpLumTe co
paboTa unu kora Ke ro octaBuTe Ha paboTHa
noBpLuMHa. YyBajTe ro Ha CyBO MecTo, HaaBop of
nocbatoT Ha geuarta.

YnoTtpeba Ha npogomkeToumuTe

MeTnunuknTe 3a Meluane ynotpebyBajTe rv npu:
MelLiakbe, MaTere.

MeTnuyknTe 3a Mecekse Ha TeCTo yrnoTpebyBajTe
T Npy MeLLake U MeCehse Ha TECTOTO.
Cekoralu norpuxeTe ce anapatoT Aa buge
VIKIMyYeH of enekTpuyHaTa Mpexa, kora crasare
unu BagmTe Koj B1no of NpuKIyyHUTE
eneMHeT!
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MoHTUpawe Ha MeT/IMYK1Te 3a
Mellake (Mecemne)

¢ VlcknydeTe ro anapaTtoT of enekTpuyHaTa Mpexa.

o CraBerTe ro BPBOT Ha IEBVNOT NPOAOIKETOK (CO
nororieMa, cuea nnacTuyHa o3Haka ) Bo
noroneMmnoT OTBOP Ha anaparoT. JlecHo
NpUTVCHETE o 1 3aBpTETE, AOAEKA HE CryLUHeTe
[ieka e HaMeCTeH BO NIeXMLLTETO.

¢ [loToa cTaBeTe ro BpBOT Ha AECHWOT
NpoAoMKeToK (co nomana, 6ena nnactuiHa
03Haka) BO MoManvoT OTBOP Ha anapartorT. JlecHo
NpUTVCHETE o UCTUOT U 3aBPTETE AoAeka He
CryLUHeTe Aeka € HAMECTEH BO NEXWLLITETO.

Bapemwe Ha NMPUKINY4YHUTE efnneMeHTU

e VcknydeTe ro anpaToT of enekTpuyHaTa Mpexa

e [MpuTUCHETE ro KOM4eTo 3a BafeHEe Ha
NPVKITYYHATE ENEMEHTU.

e [NoBreyeTe v NPUKIyYHUTE eNEMEHTH of
oTBOpUTE.

Ynotpeba

¢ 3a BKIy4vyBaH-e HAMECTETE o KOnyeTo 3a n3bop
Ha bpavHaTa of 1 0o 4 3a Aa ja nocTurHeTe
HapaHara 6pauHa. [MpenopadyBame HajnpBuH Aa
ynotpebysate nomana 6pavHa, a notoa
nocTeneHo Aa ja sronemysare OpavHaTa.

e 3a vckyyyBame, CTaBeTe ro Kon4yeTo BO
nosvumjata 0.

¢ KonyeTo 3a MOMEHTHO Hajronema 6p3nHa
NPUTUCHETE IO KOora 3a MUIr cakaTte Aa NocTturHete
HajronemMa 6p3uHa. VcknydeTe ro konyeTo 3a
anapaToT Aa npecTtaHe co pabora.

e AnapaTtoT da He ro ynotpebysarte noseke o 10
MWHYTUW 33 MeLLaHe Unn 2 MUHYTU 32 Mecetse.
[MoToa mcknyunTe ro anaparoT U NOBTOPHO
BKIy4uTe ro nocre HeKosky MMHYTHY, 3a Oa He ce
nperpee anapartoT Wnu Aa He ro YHULITUTE
MOTOPOT.

¢ LiBpcTo ApxeTe ro cadoT, kora MeLLaTe BO Hero.

Yuctewe u ogpxyBaHe

Mpen unucTeweTO, CEKOrawl U3BrneYveTe ro
rajTaHoT oA wrekepoT!

MwukcepoT n3bpuiieTe ro co BnaxHa kpna. He
roTomnyBajTe ro BO BOAA U He Y/CTETE o noj
Yyewma!

He ynotpebyBajTe rpybun cpencrea 3a umcTtene!
MpurknyyoumTe Ha MUKCEPOT UCTO Taka MoXeTe Aa
r U3MmMeTe Co kpna 1 co Heabpa3suBHY cpeacTBa
3a yncTeHe.

AnapatoT He 6apa nocebHO ofpXKyBaH-E.



XUBOTHA CPEAUHA

He ro dpnajte Ha anapaToT BO HOpMarneH
JoMalleH oTnag,TyKy Bo odmumjanHa konekumja
HameHeTa 3a peumknuparse. Co oBa, Bue
nomarate Aa ce 3avyBa XWBOTHAaTa cpeaunHa.

FAPAHLIMJA U CEPBUC

Axko Bu TpebaaTt nHdopmaLmu, unm ako nmate
npobnem, Be Mmonnme koHTakTupajTe ro Gorenje
LIeHTapoT 3a rpyxa Ha KOpUCHWLM BO BallaTa
3emja (Buam TenedoHckn 6poj Bo MefyHapoaHaTa

M 505 E pbyeH Mukcep.
ynotpe6a .

MHCTPYKUWUU 3A YITOTPEBU

rapaHuuja). Ako BallaTta 3emMja Hema TakoB
LieHTap, KOHTaKTUpajTe ro BalMOT foKaneH aunep
unu Gorenje, Gorenje genoT 3a Manu anapaTtu 3a
[OMaKMHCTBO.

He e 3a komepuujanHa ynotpe6a!

FTOPEHE B/ MOCAKYBA TOJIEMO
3AOO0OBOJICTBO NPU YINNOTPEBATA
HA BALLMOT MUKCEP!

o 3apgpXXyBame NpaBoOTO Ha
NPOMEHM.

BG

MpoyeTeTe BHUMATENHO MHCTPYKLMUTE U T'U CbXpaHeTe 3a 6bAeLa

1 — Konue 3a onpeaensiHe Ha ckopocTTa
2 — ByToH Typ60

3 — OCHOBHO TS0 C MOTOpP

4 — OcBoboxaasal, 6yToH

5 — MsicTo 3a nocTaBsiHe Ha NepkuTe

6 — Bbpkanku 3a Tecto

7 — lMepkn

MpeaHa3HayeHue

BawwmaTt mukcep e npegHasHayeH 3a 6bpkaHe,
pa3GuBaHe 1 NPUroTBAHE HAa HaMUTKU.
MpaeHasHayeH e 3a ynoTpeba B JoMallHU
yCrnoBwsi.

BaxHu cbBeTHn

e BHumaHue ! BuHarv 6baete BHUMATENHN
KoraTo u3norn3eare enekTpudecku ypeam v ce
CcboOpassBaiTe C U3NCKBaHVATa 3a
npeanaseaHe oT Noxap, enekTpuieckn yaap u
NepcoHarnHo HapaHsiBaHe.

e [peau ynotpeba npoyeTeTe BHUMATENHO
VHCTPYKLMATA.
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¢ [IpegHasHaveHWeTo Ha ypeda e onmcaHo B ToBa
PBKOBOACTBO. M3nonssaiTe camo YactuTe Ha
BaLLMSAT ypen BCAKaKBM ApYyrv NpUcnocobneHnst
morart Aa Aosedar [0 HapaHsiBaHe.

e 3anaseTe VHCTPYKLMATA 3a ObaeLum cnpasky.

M3non3BaHe Ha ypeaa

e He nunaite apwxeLLmTe ce 4acTu.

e  V3knioyBaiiTe ypeaa / oT HEroBoTO konye /
KOraTo BKItOYBaTe U U3KMtoyBaTe B
ernekTpuyeckara Mpexa.

e [pu ynotpeba cxbnogaBariTe cnegHute
NpenopbKy :

e Hukora He gbpnaiiTe kabena 3a Aa U3BaauTe ot
KoHTakTa. [pbxTe kabena Ha pa3cTosiHWe OT
M3TOYHMUM Ha TOMMNHA, Macna u ocTpu
npegMeTu.

e He u3nonsgarite ypeaa Ha OTKPUTO.

e [lpennassaiiTe MOTOpa OT BOAA UMy NOBULLIEHA
BMaXHOCT.

e Korato paboTuTte C ypefa BHMMaBanTe pbLeTe
BM [a Ca CyXU.

e Hukora He cBansinTe nepkute unmn GbpkankuTe
KoraTo TOW e CBbp3aH B erekTpuyeckara Mpexa.



BaxHo e mbpBO Aa u3knoumTe ypeaa ot
eneKkTpuyeckaTa Mpexa.

Hukora He nouncTBaiTe nepkuTe , GbpKankute
Unu nacaTtopa Ha Tevalla BoAa npeam fa cre m
cBanuIM oT MUKcepa.

BHumasaiTe npu paboTa Ha ypeda nepkute ,
6bpkankuTe Unu nacatopa Aa He gonvpar
3axpaHBaLLmsi kaben.

Ako kabenbT e NoBpeaeH M3KknoyeTe HesabaBHO
oT Mpexara. He nunarite noBpefeHusi kaben
npeauv Aa CTe U3KMI0YUIM OT enekTpuyeckaTa
mpexa.

KoraTo He v3nonasare ypeaa 3agbihkUTENHO
U3KItoveTe OT KoHTakaT. ChLLOTO ce
npenopbYBa 1 KOraTo ro noyncTearte unm
NoAMeHsITa HakpanHUUMTe Ha MyKcepa
Monpaskn MoraT ga usBbpLUBAT CaMO
oTopuanpaHu cepsuaun. HenpasomepHu
nonpaekv MoraT Aa AoBeAaT A0 HexenaHn
HapaHsiBaHUs

B cnyyain Ha noBpeaa kabena moxe Aa 6bae
CMEeHeH CaMo OT KBannuLmpaH TEXHWK.

Toswn ypen He e npegHasHayeH 3a nonssaHe ot
Xopa (BKNIOYMTENHO AeLia) C HaManeHn
hU3NYECKMN YCeLLaHWst UM YMCTBEHWN HeAb3N
unn 6e3 onuT 1 NO3HaHWS, ako ca ocTaBeHn 6e3
HabnioaeHe 1 He ca MHCTPYKTUPaHW OT CTpaHa
Ha OTroBapsILLO 3a TAXHaTa 6e30nacHOCT nuue
OTHOCHO Ha4uHa Ha M3rnon3BaHe Ha ypeaa.
Harnexpavite Aeuarta, 3a Aa He Cv UrpasT c
ypega.

3a fa ce nsberHe eBeHTyanHa oOnacHocCT, To3n
ypeq He 61Ba HWKora a ce CBbp3Ba KbM
BBHLUEH TaiMEePEH KoY Unn cuctema 3a
[OMCTaHLUMOHHO YyrpaBneHve.

HuBo Ha wyma: Lc= 72 dB[A]

Cnep ynoTtpeba

WskntoueTe ypeaa 1 M3BaaeTe OT KOHTaKTa
npeau Aa npubepeTe Unv NOYUCTUTE YacTUTe Ha
MuKcepa.

KoraTo He ce u3nonaea ypeabT TpsioBa aa ce
CbxpaHsiBa Ha cyxo Msicto. [euata He TpsioBa
[a vMaTt [oCThbN 0 ypeaa.

MpodmnakTrka n nonpaBKa

Mpean ynotpeba nposepeTe ypena 3a
AedeKTHW nnu nospeaeHn Yactu. MNposepete 3a
CYyneHn 4acTun, NoBpeaeHN Kon4yeTa KoUTo Mmorat
[a noBnusisiT Ha paboTara.

He n3nonseaiite ypeaa ako uMa noBpegeHm
YacTu.

Mpeam ynotpeba npoeepeTe kabena 3a
np13HaLm Ha NoBpeaa Unu octapsisaHe.

He n3nonseavite ypeaa ako kabena e noBpeaeH.
M3nonsBaiTte camo opUrMHanH1Te NPUCTaBKU Ha
ypega.

CrnobsABAHE

! Mpeay pa crrobsisate ypeaa, UsknoYeTe OT
ereKkTpuieckaTa Mpeska.

M3bepeTe GbpkankunTe, Nnepkute nnv nacatopa
W3nonagatite Gbpkankute 3a pa3brBaHe Ha
CMECKM 3a KeKc, 6enTbLy Unv Apyru TEHHOCTM.
W3nonagaiite Gbpkankute 3a TecTo npu
pa3b1BaHe Ha TecTo.

MocTaBsiHe Ha nepkKkuTte

To3u ypen e 0603Ha4YeH B CLOTBETCTBUE C
eBponenickarta aupektnsa 2002/96/eg
3a cTapu enekTpUYeCKM U eneKTPOHHU
ypeau (waste electrical and electronic
equipment - WEEE).

Tasu AupeKkTUBa pernaMmeHTMpa BanuaHuTe
B pamMKWUTe Ha ec NpaBuna 3a npuemaHe u

M3nonsBaHe Ha cTapu ypeau.

WakntoueTe ypena.

MocTaBeTe nepkata B AynkaTa KbM OCHOBHOTO
TAMO C MOTOpA.

HatucHeTe nepkuTe gokaTo Te 3acTaHaTt
cTaburHo B NpeaHa3Ha4YeHoTo 3a TSX MACTO.
[MoBTOpETE 3a ApyraT nepka.

MocTaBsiHe Ha GbpKankuTe 3a TeCTo

Fmea 3a OKOJIHUTe

He paspeluaBaiite Ha geua unm xopa He
3ano3HaTy C Te3n MHCTPYKUUM Aa U3Mon3eaT
MUKCepa.

He paspeluaBaiite Ha oeLa v XMBOTHM a Obaar
B 6M30CT [0 ypena korato Tov pabotu unu aa
[OKOCBaT 3axpaHBaLLms kaber.

Mpsiko HabnoaeHVe e HeobxoayMMOo KoraTo
ypega ce usnonaea 6nv3o Jo geua.

WakntoueTe ypena.

MocTaBeTe nsaBaTta 6bpKarnka ( ¢ ronsiMoTo cMBO
NPBLCTEHYE ) B ronsiMaTa Ayrnka Ha OCHOBHOTO
TANO.

HarvcHTe 6bpkankarta JokaTo T8 ce 3aKpenm
CTabunHo Ha MSACTOTO Cu.

MocTaBeTe AscHaTa ( ¢ Manko 6anonpbCTEHYE )
B Marikara fyrnka Ha OCHOBHOTO TSO.

HatvcHTe 6bpkankarta JokaTo T8 ce 3aKpenm
CTabunHo Ha MSACTOTO CH .

YNOTPEBA
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Bkntouete ypena v n3bepete egHa ot
nosumumnte 1 (Hrcka ckopocT). MpenopbyBame



BU [1a 3an0OYHETE C HMCKa CKOPOCT 1 cref ToBa
[a yBenuyaeare CKOpPOCTTa aKo € Heobxoanmo.

e 3a pa vsknounTe, npemecteTe Ha no3vums 0.

e He nsnonasante ypena noseye ot 10 MuHyTU (C
GbpKankuTe) u 2 MUHYTK (C NnepkuTe 3a Tecto) !
Cnen pabota octaBeTe Mukcepa Aa He pabotu
noHe 10 MMHYTW Creq KOeTo MoXe Aa ro
13rnonaeare OTHOBO.

e Korato paboTuTe ¢ TE4HOCTM U3MNOM3BaiTe Hycka
CKOPOCT 3a fia He npbeka.

e [lpbxTe 34paBo CbAa C KOWTO paboTute.

NMOYNCTBAHE U MNOAABXKA

1! Mpeaun noyncTBaHe U3KNO4eTe OT
eneKkTpuyeckKaTta Mpexa.

e M3amwuitte Gbpkankute, nepkute 1 GrneHaepa B
Tonna canyHeHa Bofa v uscyluete godpe.

e  M36bpLueTe OCHOBHOTO TAMO C BMaXHa Kbpra.
He usnonaeaiite abpasvBHY NOYNCTBALLM
npenaparu.

He noTtsinsnTe 0CHOBHOTO TAMO BbB BoAa Unn opyrv
TE4YHOCTW.

INSTRUCTIONS FOR USE

Ona3BaHe Ha OKoJiHaTa cpena

Cnep kpasi Ha cpoka Ha ekcrnnoaTtauusi Ha ypeaa
He ro U3XBbPNSANTE 3ae4HO C HopMariHuTe GUTOBK
oTnagbuM, a ro npeganTe B opuumaneH nyHKT 3a
cbbupaHe, kbaeTo Aa 6bae peuuknupat. No To3u
Ha4YMH BMEe NomaraTe 3a orna3BaHeTo Ha OKofHaTa
cpena

FapaHuuAa u cepBu3HO oGCnyXBaHe

AKo ce HyxgaeTe OT Hopmaumsa unm nmate
npobnewm, ce o6bpHeTe kbM LieHTbpa 3a
obcnyxBaHe Ha knueHTK Ha Gorenje BbB BallaTa
cTpaHa (TenedoHHNA My HOMep MoXeTe Aa
HamepuTe B MeXayHapoaHaTa rapaHuMoHHa
kapTa). Ako BbB BallaTa cTpaHa Hama LieHTbp 3a
obcnyxBaHe Ha KIMMEHTH, 0ObpHETE Ce KbM
MEeCTHWSA Tbproeew Ha ypeam Ha Gorenje unu ce
cebpxeTe ¢ OTAena 3a cepBun3HO obcnyxBaHe Ha
6utoBu ypean Ha Gorenje [Service Department of
Gorenje Domestic Appliances.

Camo 3a nu4yHa ynoTtpeba!

gorenje
BU NMOXENABA MHOI'O YOOBOJICTBUE NMPU
MU3MNON3BAHE HA YPEOA

EN

M 505 E hand mixer with blending attachment. Read carefully the following operating
instructions.lt is suggested that you keep these instructions in a safe place for future reference.

1 — Speed control switch

2 - TURBO button

3 — Motor unit

4 — Release unit

5 — Mounting holes for beaters / dough hooks
6 — Dough hooks

7 — Beaters
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Intended use

Your hand mixer has been designed for mixing,
beating, whipping, kneading and blending food
and beverage ingredients. This product is intended
for household use only.



Important safeguards

Warning ! When using mains-powered appliances,
basic safety precautions, including the following,
should always be fallowed to reduce the risk of fire,
electric shock and personal injury.

Read this entire manual carefully before using
the appliance.

The intended use is described in this manual. The
use any accessory or attachment or the
performance of any operation with this appliance
other than those recommended in this instruction
manual may present a risk of personal injury.

Retain this manual for future reference.
Using your appliance

Do not touch moving parts.

Make sure that the appliance is switched off before
connecting to or disconnecting from the power
supply.

Always take care when using the appliance.

Never pull the power supply cord to disconnect the
plug from the socket. Keep the power supply cord
away from heat, oil and sharp edges.

Do not use the appliance outdoors.

Always protect the motor unit from water or
excessive humidity.

Operate the appliance only with dry hands.

Never detach the beaters, dough hooks and
blending attachment from the main body while the
appliance is still connected to the power supply.
Always disconnect the unit from power supply first.
Never clean the beaters, dough hooks or blending
attachment under running water while they are still
connected to the main body.

Take care that the beaters, dough hooks and
blending attachment do not touch the power cable
while operating the unit.

If the power supply cord is damaged during use,
disconnect the appliance from the power supply
immediately. Do not touch the power supply cord
before disconnecting from the power supply .
Disconnect the appliance from the power supply
when not in use, before fitting or removing parts
and before cleaning.

All repairs of electrical appliances must only be
performed by skilled personnel. Improper
repairs can result in Considerable hazards for
the user.

In case of damages, the power cord must be
changed only by the skilled service -
personnel.

This appliance is not intended for use by persons
(including children) with reduced physical, sensory
or mental capabilities, or lack of experience and
knowledge, unless they have been given
supervision or instruction concerning use of the
appliance by a person responsible for their safety.
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Children should be supervised to ensure that they
do not play with the appliance.

¢ Never connect this appliance to an external timer
switch or remote control system in order to avoid a
hazardous situation.

¢ Noise level: Lc =72 dB(A)

This appliance is marked according to the
European directive 2002/96/EC on Waste
Electrical and Electronic Equipment
(WEEE).

This guideline is the frame of a European-
wide validity of return and recycling on
Waste Electrical and Electronic Equipment.

Safety of others

¢ Do not allow children or any person unfamiliar with
these instructions to use the appliance.

¢ Do not allow children or animals to come near the
work area or to touch the appliance or power
supply cord. Close supervision is necessary when
the appliance is used near children.

After use

¢ Switch off and remove the plug from the socket
before leaving the appliance unattended and
before changing, cleaning or inspecting any parts
of the appliance.

¢ When not in use, the appliance should be stored in
a dry place. Children should not have access to
stored appliances.

Inspection and repairs

o Before use, check the appliance for damaged or
defective parts. Check for breakage of parts,
damage to switches and any other conditions that
may affect its operation.

¢ Do not use the appliance if any part is damaged or
defective.

¢ Before use, check the power supply cord for signs
of damage, ageing and wear.

¢ Do not use the appliance if the power supply cord
or mains plug is damaged or defective.

¢ Never attempt to remove or replace any parts other
than those specified in this manual.

ASSEMBLY

Before assembly, make sure that the appliance is
switched off and unplugged.

Choosing beaters, dough hooks or
blending attachment

¢ Use beaters for mixing, beating, whipping and
creaming liquids and mixtures.



o Use dough hooks for mixing and kneading dough.
e Use blending attachment for blending.

Fitting the beaters or dough kneaders

o Switch the appliance off.

o Insert the stem of beater into one of the mounting
holes in the motor unit.

e Push and turn the beater until in locks into place.

o Repeat for the other beater.

Removing the beaters or dough
hooks

o Switch the appliance off.

o Keep the release button depressed.

o Pull the beaters or dough hooks out of the motor
unit.

USE

e To switch on, slide the speed control switch to one
of the positions “1” (lowest speed) to “4” (highest
speed).It is recommended to start at a low speed,
then change to a higher speed if necessary.

o To switch off, slide the switch to position “0”.

* Do not operate the appliance continuously for more
than 10 minutes (with beaters) ot 2 minutes (with
dough speed) ! After working with appliance
continuously for this period of time, let it cool down
for at least 10 minutes before operating it again.

o When working with liquids, use a low speed in
order to avoid splashing liquid onto the appliance.

o Firmly hold the container that you are using with
the mixer.

CLEANING AND MAINTENANCE

IlIBefore cleaning and maintenance, switch the
appliance off and unplug it.

e Wash the beaters, dough hooks or blending
attachment in warm soapy water and dry well.

o Wipe the motor unit with a damp cloth.Do not use
any abrasive or solvent-based cleaner.

Do not immerse the motor unit in water or any

other liquid.

Environment

Do not throw away the appliance with the normal
household waste at the end of its life, but hand it in
at an official collection point for recycling. By doing
this, you help to preserve the environment.

Guarantee & service

If you need information or if you have a problem,
please contact the Gorenje Customer Care Centre
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in your country (you find its phone number in the
worldwide guarantee leaflet). If there is no
Customer Care Centre in your country, go to your
local Gorenje dealer or contact the Service
department of Gorenje domestic appliances.

For personal use only!

GORENJE
WISHES YOU A LOT OF PLEASURE WHILE
USING YOUR APPLIANCE

We reserve the right to any modifications!



M 505 E mixer manual cu dispozitivde amestecare

1 — Buton control viteza

2 — Buton TURBO

3 — Unitate motor

4 — Unitate declansare

5 — Orificii montare pentru palete / instrumente
incovoiate pentru aluat

6 — Instrumente incovoiate pentru aluat

7 — Palete

Utilizare menita

Mixerul dumneavoastra manual a fost proiectat
pentru amestecare, batere, invartire, framantare si
mixare a alimentelor si bauturii cu ingrediente.
Acest produs este destinat doar utilizarii casnice.

Precautii importante

o Atentionare! Atunci cand folositi dispozitivele
alimentate la principalele surse de energie,
precautji de siguranta de baza, inclusiv
urmatoarele, ar trebui sa fie intotdeauna urmate cu
scopul de a reduce riscul de incendiu,
electrocutare si prejudiciu personal.

o Cititi cu atentie in intregime acest manual
inainte a utiliza acest dispozitiv.

o Utilizarea pentru care este destinat este
mentionata in acest manual. Utilizarea oricaror
accesorii sau dispozitive anexate sau efectuarea
oricarei operatii cu acest dispozitiv in afara celor
recomandate in acest manual de instructiuni poate
prezenta un risc pentru vatamarea personala.

Pastrati acest manual pentru referinte viitoare.

INSTRUCTIUNI DE UTILIZARE
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NO

Utilizarea dispozitivului
dumneavoastra

Nu atingeti piesele care sunt in miscare.

e Asigurati-va ca dispozitivul este oprit inainte de a il
conecta sau deconecta de la alimentarea cu
electricitate.

o Intotdeauna acordatj atentie utilizarii acestui
dispozitiv.

« Niciodata nu trageti de cablul de alimentare la
electricitate pentru a deconecta stecarul de la
priza. Pastrati cablul de alimentare la electricitate
departe de caldura, ulei sau suprafete ascutite.

¢ Nu folositi dispozitivul in afara caminului.

« Intotdeauna protejati unitatea motorului de a intra
n contact cu apa sau cu o umiditate excesiva.

o Utilizatj dispozitivul doar cu mainile uscate.

¢ Niciodata nu detasati paletele, instrumentele
incovoiate pentru aluat si dispozitivul de
amestecare de la corpul principal in timp ce
dispozitivul este inca conectat la alimentarea cu
energie. Intotdeauna deconectatj intai unitatea de
la alimentarea cu electricitate.

« Niciodata nu curatati paletele, instrumentele

incovoiate pentru aluat sau dispozitivul de

amestecare sub jet de apa in timp ce acestea inca
sunt conectate la corpul principal.

Aveti grija ca paletele, instrumentele incovoiate

pentru aluat si dispozitivul de amestecare sa nu

atinga cablul in timp ce unitatea este in functiune.

o Tn cazul in care cablul de alimentare este deteriorat

n timpul functionarii, deconectati dispozitivul

imediat de la alimentarea cu electricitate. Nu

atingeti cablul de alimentare inainte de a il

deconecta de la alimentarea cu electricitate.



o Deconectatij dispozitivul de la sursa de alimentare
cu electricitate atunci cand nu este in functionare,
nainte de a potrivi sau inlatura piesele si ihainte de
ale curata.

o Orice reparatie a dispozitivelor electrice trebuie
sa fie efectuata doar de catre personal calificat.
Reparatji necorespunzatoare pot duce la
pericole considerabile pentru utilizator.

« In caz de deteriorare, cablul de alimentare
trebuie sa fie schimbat doar de catre
personalul calificat pentru acel serviciu.

e Acest aparat nu trebuie utilizat de catre persoane
(inclusiv copii) care au capacitati fizice, mentale
sau senzoriale reduse sau sunt lipsite de
experienta si cunostinte, cu exceptia cazului in
care sunt supravegheati sau instruitj cu privire la
utilizarea aparatului de catre o persoana
responsabila pentru siguranta lor. Copiii trebuie
supravegheati pentru a nu se juca cu aparatul.

¢ Nu conectati niciodata acest aparat la un ceas
electronic extern sau un sistem de comanda de la
distanta pentru a evita situatjile periculoase.

o Nivel de zgomot: Lc =72 dB [A]

Acest aparat este marcat corespunzator
directivei europene 2002/9/CE in privinta
aparatelor electrice si electronice vechi
(waste electrical and electronic
equipment - WEEE).

Directiva prescrie cadrul pentru o preluare
inapoi, valabila in intreaga UE, si
valorificarea aparatelor vechi.

Siguranta celorlali

o Nu permiteti copiilor sau oricarei persoane care nu
este familiarizata cu aceste instrucijuni sa
foloseasca acest dispozitiv.

o Nu permiteti copiilor sau animalelor sa se apropie
de zona de lucru sau sa atinga dispozitivul sau
cablul de alimentare la electricitate. O
supraveghere atenta este necesara in momentul in
care acest dispozitiv este utilizat in apropierea
copiilor.

Dupa utilizare

o Opriti dispozitivul si inlaturati stecarul din priza
nainte de a lasa dispozitivul nesupravegheat si
nainte de a schimba, curata sau inspecta orice
piesa a dispozitivului.

e Atunci cand nu este in functionare, dispozitivul ar
trebui sa fie depozitat intr-un loc uscat. Copiii nu
trebuie sa aiba acces la dispozitivul depozitat.

Inspectie si reparatii

o TInainte de utilizare, verificati dispozitivul referitor la
piesele cu defecte sau deteriorate. Verificafi

ruperea pieselor, deteriorarea butoanelor si orice
alte conditii care ar putea afecta functionarea
dispozitivului.

o Nu utilizatj dispozitivul daca orice piesa este
deteriorata sau are defecte.

« Tnainte de utilizare, verificati cablul de alimentare
pentru semne de deteriorare, vechime, uzare.

¢ Nu utilizatj dispozitivul in cazul in care cablul de
alimentare sau stecarul este deteriorat sau
prezenta defecte.

¢ Niciodata nu incercati sa inlaturati sau sa inlocuiti
orice piesa, alta decat cele mentionate in prezentul
manual.

ASAMBLARE

Tnainte de asamblare, asigurati-va ca dispozitivul
este oprit si scos din priza.

Alegerea paletelor, instrumentelor
incovoiate pentru aluat si dispozitivul
de amestecare

o Utilizati paletele pentru mixarea, baterea, invartirea
lichidelor si a amestecurilor.

¢ Utilizati instrumentul incovoiat de aluat pentru
mixarea si framantarea aluatului.

o Utilizati dispozitivul de amestecare pentru a
amesteca.

Potrivirea paletelor sau a
instrumentelor incovoiate pentru
aluat

o Opritj dispozitivul.

¢ Introduceti tija paletei intr-un orificiu de montare din
unitatea motorului.

« Impingeti si rotiti paleta pan& in momentul in care
se fixeaza in loc.

o Repetati la fel si pentru cealalta paleta.

inlaturarea paletelor sau a
instrumentelor incovoiate pentru
aluat

e Opriti dispozitivul.

¢ Mentineti butonul de eliberare apasat.

o Trageti paletele sau instrumentele incovoiate
pentru aluat din unitatea motorului.

UTILIZARE

e Pentru a pomi dispozitivul, glisati butonul de control
al vitezei catre una dintre pozitile de la “1” (cea
mai mica viteza) la “4” (cea mai ridicata viteza). Se
recomanda sa se porneasca la o viteza mai mica
si apoi sa se schimbe la o viteza mai ridicata dupa
cum este necesar.

¢ Pentru a opri dispozitivul, glisati butonul la pozitia
“0”.



o Nu utilizati dispozitivul in mod continuu pentru mai Mediul inconjurator
mult de 10 minute (cu palete) sau 2 minute (cu

instrumentele incovoiate pentru aluat) ! Dupd ces-  Nu aruncati aparatul impreun cu degeurile
a utilizat dispozitivul in mod continuu pentru casnice atunci cand nu mai este utilizabil, ci
aceastéa perioada de timp, lasati-l sa se raceasca mmanatl—l laun p'unct'oflual de colectare p.ent.ru
pentru cel putin 10 minute Tnainte de a il utiliza din reciclare. Astfel ajutati la conservarea mediului.
nou.

o Atunci cand utilizatj lichide, folositi o viteza mai Garantie & service

mica pentru a evita stropirea cu lichid pe dispozitiv.

o Tineti in mod ferm recipientul folosit cu mixer-ul. Daca aveti nevoie de informatii sau avefi o

problema, contactati Centrul Relatii Clienti Gorenje

X 1 din tara dumneavoastra (veti gasi numarul de
CURATARE 31 INTRETINERE telefon in brogura de garantie tradusé& in mai multe
11! inainte de curitare si intretinere, opriti limbi). Daca nu exista niciun Centru de Relatji
dispozitivul si scoateti-l din priza. Clienti in tara dumneavoastra, mergeti la dealer-ul

local Gorenje sau contactati Departamentul de
Service al Aparatelor Domestice Gorenje

o Spalati paletele, instrumentele incovoiate pentru Numai pentru uz personal!

aluat sau dispozitivul pentru amestecare in apa

calda cu detergent si uscatj-le bine. o GORENJE
o Stergeti unitatea motorului cu un material umed. VA DORFSTE O UTILIZARE
Nu utilizati nici un agent de curatare abraziv sau pe PLACUTA A DISPOZITIVULUI

baza de solvent.
Nu cufundati unitatea motorului in apa sau in

. s Ne rezervam dreptul la orice modificare
orice alt lichid.

ulterioara!

NAVOD NA OBSLUHU SK

Ruény mixér M 505 E s mixovacim nastavcom. Pozorne si precitajte nasledujtici navod na
obsluhu. Odporiiéame vam uschovat’ tento navod na obsluhu na bezpeénom mieste pre buduce
pouzitie.

1 — Ovladac rychlosti Odporuéané pouzitie

2 - TURBO ovladda¢

3 — Motor Vas ruény mixér bol navrhnuty na mixovanie,

4 — Uvolnenie nastavca mletie, Sfahanie, miesenie a miesanie jedla a

5 — Montazny otvor pre metlicky / haky na cesto prisad do napojov. Tento vyrobok je uréeny len na
6 — Haky na cesto domace pouZitie.

7 — Metlicky
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Dolezité bezpeénostné upozornenia

Pozor! Pri pouzivani sietovo napéajanych
spotrebicov, by ste mali vzdy dodrziavat zakladné
bezpe&nostné pravidla, vratane nasledujucich, aby
ste znizili riziko poziaru, elektrického Gderu a
zranenia 0séb.

Pred pouzitim spotrebica si pozorne precitajte
cely navod na obsluhu.

Odporucané pouZitie je popisané v tomto navode.
Pouzitie akéhokolvek prislusenstva, alebo
nastavca, alebo prevadzka spotrebica ina, ako je
odporucana prevadzka v tomto navode na obsluhu
moze znamenat' riziko zranenia oséb.

Uschovajte tento navod na obsluhu pre
buduce pouzitie.

Pouzitie vasho spotrebica

Nedotykajte sa pohybuijucich Casti.

Uistite sa, Ze spotrebic je spotrebic je pred
pripojenim, alebo odpojenim od elektrickej siete
vypnuty.

VZdy si davajte pozor pri pouzivani spotrebica.

Pri odpajani spotrebi€a zo zasuvky nikdy netahajte
za kabel. Udrzujte napajaci kabel mimo zdrojov
tepla, oleja a ostrych rohov.

Tento spotrebi€ nepouzivajte vonku.

Motor vzdy chrarite pred vodou, alebo zvySenou
vihkostou.

Spotrebi¢ obsluhujte len so suchymi rukami.
Nikdy nevytahujte metlicky, haky na cesto a
mixovacie nastavce z tela spotrebi€a, pokial je
eSte pripojeny k elektrickej sieti. VZdy najskor
odpojte spotrebi€ od elektrickej siete.

Nikdy necistite mlyny, haky na cesto, alebo
mixovacie nastavce pod te€ucou vodou, pokial su
eSte nasadené na tele spotrebica.

Zaistite, aby metlicky, haky na cesto a mixovacie
nastavce neprisli do styku so sietovym kablom
pocas prevadzky spotrebica.

Ak sa sietovy kabel pocas prevadzky poskodi,
ihned odpojte spotrebi€ od elektrickej siete.
Nechytajte sa sietového kabla skor, ako ho
odpojite od elektricke;j siete.

Odpojte spotrebic od elektrickej siete, ked ho
nepouzivate, pred zakladanim, alebo odoberanim
Casti a pred Cistenim.

VSetky opravy elektrickych spotrebi¢ov musi
vykonavat odborny technik. Nespravne opravy
mé&zu znamenat znacné riziko pre uzivatela.

V pripade poruchy musi sietovy kabel vymenit iba
vySkoleni servisny technik.

Zariadenie nepouzivajte, ak su zastrcka, sietovy
kabel alebo iné suciastky poskodené. Toto
zariadenie nesmu pouzivat osoby (vratane deti),
ktoré maju obmedzené telesné, zmyslové alebo
mentalne schopnosti alebo ktoré nemaju dostatok
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skusenosti a znalosti, pokial nie su pod
dozoromalebo im nebolo vysvetlené pouzivanie
tohto zariadenia osobou zodpovednou za ich
bezpecénost. Deti musia byt pod dozorom, aby sa
nehrali so zariadenim.

¢ Aby nedoslo k nebezpecnym situaciam, nikdy
nepripdjajte zariadenie k externému ¢asovému
spinacu ani dialkovému ovladaciemu systému.

¢ Deklarovana hodnota emisie hluku je 72 dB(A)

Tento spotrebic je oznaceny v sulade s
eurépskou smernicou 2002/96/EG o
nakladani s pouzitymi elektrickymi a
elektronickymi zariadeniami (waste
electrical and electronic equipment -

WEEE). Tato smernica stanovi jednotny

eurdpsky (EU) ramec pre spatny odber a
recyklovanie pouzitych zariadeni.

Bezpeénost’ ostatnych

¢ Nenechavaijte deti, alebo iné osoby bez
oboznamenia s tymto navodom pouzivat
spotrebic.

¢ Nenechavajte deti, alebo zvierata v blizkosti
pracovnej oblasti, alebo dotykat sa spotrebica,
alebo sietového kabla. Venujte zvySenu
pozornost, ked sa spotrebi€ pouziva v blizkosti
deti.

Po pouziti

¢ Vypnite a odpojte zastréku zo zasuvky predtym,
ako nechate spotrebi¢ bez dozoru a pred
vymenou, Cistenim, alebo kontrolou akejkolvek
Casti spotrebica.

o Ked spotrebi¢ nepouzivate, mali by ste ho
uschovat’ na suchom mieste. Deti by nemali mat
pristup k uschovanym spotrebi¢om.

Kontrola a opravy

¢ Pred pouzitim, skontrolujte, i nie je spotrebic,
alebo jeho ¢asti poSkodené. Skontrolujte, €i su
zlomené Casti spotrebica, alebo poskodené
ovladace, alebo akékolvek iné tazkosti, ktoré by
mohli ovplyvnit jeho prevadzku.

¢ Nepouzivajte spotrebi¢, ak je akakolvek z jeho
Casti poskodena, alebo chybna.

o Pred pouzitim, skontrolujte, ¢i nie je sietovy kabel
poskodeny, stary, alebo chybny

¢ Nepouzivajte spotrebic, ak je poSkodeny, alebo
chybny sietovy kabel, alebo zasuvka napajania.

¢ Nikdy sa nepokusajte rozoberat, alebo vymierat
iné sucasti, ako tie, ktoré su uvedené v tomto
navode na obsluhu.



MONTAZ

Pred montazou sa uistite, Ze je spotrebi¢ vypnuty
a zasuvka odpojena.

Volba metli¢iek, hakov na cesto,
alebo mixovacich nastavcov

Pouzivajte metlicky na mixovanie, mletie, Sfahanie,
miesenie a mieSanie tekutin a zmesi.

Pouzivajte haky na cesto pre mixovanie a
miesenie cesta.

Pouzivajte mixovacie nastavce na mieSanie.

Nasadzovanie metliCiek, alebo
miesicov cesta

Vypnite spotrebi€.

Zalozte ty¢ku na metlicky do montéznych otvorov v
motore.

Zatlacte a otocte metlicku, kym nezapadne na
miesto.

Pri dalSej metlicke postup opakuijte.

Odlozenie melic¢iek a hakov na cesto

Vypnite spotrebi€.

Drzte uvolfiovacie tlacidlo stlacené.

Vytiahnite metlicky, alebo haky na cesto von z
motora.

POUZITIE

Na zapnutie spotrebita posurite oviada¢ rychlosti

(najvyssia rychlost). Odporac¢ame spotrebi€ zapnut

pri najnizSej rychlosti a potom zmenit na vyssiu
rychlost, ak je to potrebné.

Spotrebi¢ vypnete posunutim oviadac¢a do polohy
Neprevadzkuijte spotrebi¢ nepretrzite viac, ako 10
minut (s metli¢kami), alebo 2 minuty (pri mieSani
cesta)! Po nepretrzitom pouzivani spotrebica v
uvedenej dobe ho nechajte chladit najmenej 10
minut pred dalSim pouzitim.

Ked pracujete s tekutinami, pouzite nizku rychlost,
aby ste sa vyhli Spliechaniu tekutiny na spotrebic.
Pri mixovani drzte pevne nadobu, ktort pouzivate.

CISTENIE A UDRZBA

1! Pred éistenim a udrzbou, vypnite spotrebi¢
a odpojte ho od elektrickej siete.

Umyte metlicky, haky na cesto, alebo mixovacie
nastavce v teplej mydlovej vode a dobre osuste.
Utrite motor vihkou tkaninou. Nepouzivajte drsné
Cistice, alebo rozpustadla. Neponarajte motor do
vody, alebo inych tekutin.

Zivotné prostredie

Nevyhadzujte spotrebi¢ po ukonceni zivotnosti
s beznym domacim odpadom, ale odovzdajte ho
v oficialnej miestnej zberni na recyklaciu. Tymto
konanim pomézete chranit Zivotné prostredie.

Zaruka & servis

Ak potrebujete informacie, alebo ak mate problém,
sa spojte so strediskom pre starostlivost’

0 zakaznikov Gorenje vo vasej krajine (Cislo
telefénu najdete na zaruénom liste). Ak sa vo
vasej krajine nenachadza stredisko pre
starostlivost o zakaznikov, navstivte miestneho
predajcu Gorenje, alebo sa spojte servisné
oddelenie spolo¢nosti Gorenje domace spotrebice.
Len pre pouzitie vdomacnosti!

~_ GORENJE
VAM ZELA MNOHO RADOSTI PRI
POUZiVANi VASHO SPOTREBICA

Vyhradzujeme si pravo akychkol'vek
zmien!
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M 505 E kézi mixer keverofejjel. Figyelmesen olvassa el az alabbi hasznalati utasitast. Javasoljuk,
hogy 6rizze meg a hasznalati utasitast tovabbi referencia céljabol.
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1 - Sebességszabalyzé kapcsold

2 - TURBO gomb

3 — Motor egység

4 — Kioldd egység

5 — llleszté foglalat a habverd / dagaszto fejekhez
6 — Dagaszto fejek

7 — Habveré

Javasolt hasznalat

Ezt a kézi mixert keverésre, habverésre, gyarasra,
dagasztasra, valamint étel és ital hozzavalok
keverésére tervezték. A készilék felhasznalasa
kizarolag haztartasi célra javasolt.

Fontos biztonsagi tudnivalok

o Figyelem! Amikor elektromos arammal
mikodtetett késziiléket hasznél, minden esetben
tartsa be az alabbi alapvet6 biztonsagi
el6irasokat a t(iz- és elektromos
aramutésveszély, valamint a személyi sérilések
elkerlilése érdekében.

o Akésziilék hasznalata el6tt figyelmesen
olvassa végig az utasitasokat.

e Akésziilék javasolt hasznalati modjat
tartalmazza a kézikonyv. A hasznalati
utasitasban nem javasolt kiegésziték hasznalata,
illetve barmilyen modositas a készulék

teliesitményén személyi sérilést eredményezhet.

Javasoljuk, hogy 6rizze meg ezt a hasznalati
utasitast tovabbi referencia céljabél.
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A késziilék hasznalata

¢ Ne érintse meg a mozgo alkatrészeket.

o Miel6tt a készlléket a halézatra csatlakoztatja,
vagy megszunteti aramellatasat ellendrizze, hogy
ki van-e kapcsolva.

e Minden esetben koriltekintéen hasznalja a
késziléket!

e Akésziléket soha ne a tapkabelnél fogva huzza
ki a fali aljzatbdl. A tapkabelt tartsa tavol
héforrastdl, olajtdl és éles fellletektdl.

o Ne hasznalja a késziiléket szabadtéren.

e Minden esetben dvja a motort viztd|, illetve tulzott
nedvességtol.

o Akésziiléket csak szaraz kézzel miikodtesse.

e Soha ne huzza ki a habverd, dagaszt6 és
keveréfejeket a készlilékbdl, ha az feszlltség
alatt van. Elészér mindig a tapkabelt hizza ki.

e Soha ne tisztitsa folyoviz alatt a habverd,
dagaszté és keveréfejeket, ha azok még mindig
a késztilékben vannak.

o Ugyelien arra, hogy a habvers, dagaszt6 és
keveréfejek miikodés kozben ne érjenek hozza a
tapkabelhez.

¢ Amennyiben a tApkabel mikodés kdzben
megsérline, azonnal sziintesse meg a késziilék
aramellatasat. Minden esetben huzza ki a
tapkabelt a fali aljzatbdl miel6tt megérintené.

e Akilénb6zé tartozékok csatlakoztatasa, vagy a
késziilék tisztitasa el6tt, illetve mikor nem
hasznalja a készUlléket, huzza ki a tapkabelt.

e Az elektromos késziilékek javitasat kizarélag
képesitéssel rendelkez6 szakember



végezheti. A nem megfeleld javitas jelentés
veszélyt jelenthet a felhasznalora nézve.

o A sériilt tapkabelt kizarolag a markaszerviz
munkatarsai cserélhetik ki.

e Haahalozati kdbel meghibasodott, a kockazatok
elkerllése érdekében Gorenje szakszervizben,
vagy hivatalos szakszervizben ki kell cserélni. A
késziilék mikodtetésében jaratlan személyek,
gyerekek, nem beszamithato személyek
felligyelet nélkil soha ne hasznaljak a
késztiléket. Vigyazzon, hogy a gyerekek ne
jatszanak a készllékkel. Miikddés kdzben soha
ne hagyja a készlléket felligyelet nélkdil.

e Aveszélyes helyzetek elkertlése érdekében a
készuléket ne csatlakoztassa kiils6
id6zit6kapcsolora, vagy tavvezéribrendszerre.

Lc <72 dB(A)

Ez a késziilék az elhasznalt villamossagi és
elektronikai készilékekrol szolo
2002/96/EK iranyelvnek megfelel6 jelolést
kapott.

Ez az iranyelv a mar nem hasznalt
késziilékek visszavételének és
hasznositasanak EU-szerte érvényes
kereteit hatarozza meg.

Masok biztonsaga

¢ Ne engedje hogy a késziilék hasznalatat nem
ismerd személy, vagy gyerekek hasznaljak a
mixert.

o Ne engedjen gyerekeket vagy allatokat a
tapkabel vagy a bekapcsolt készilék kdzelébe.
Fokozott korultekintéssel dolgozzon, ha gyerekek
is tartézkodnak a készulék kdzelében.

Hasznalat utan

e Minden esetben kapcsolja ki a készlléket és
huzza ki tapkabelt, ha feliigyelet nélkil hagyja
vagy tisztitja a készlléket, illetve ha a
tartozékokat szemrevételezi.

e Tarolja széraz helyen a készliléket, amikor nem
hasznalja! Gyermekek elél gondosan zarja el a
készlléket!

Szemrevételezés és javitas

e Hasznalat el6tt minden esetben ellendrizze a
késztilék épségét. Ellendrizze az alkatrészek és
kapcsolok épségét, illetve minden olyan feltételt,
amely ronthat a készulék mikddésének
hatékonysagan.

e Ne haszndlja a készliléket, ha valamely
alkatrésze meghibasodott.

e Minden hasznalat elétt ellenbrizze a tapkabel
épségét (karosodas, kopas).
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¢ Ne hasznalja a késziiléket, ha a tapkabel, vagy a
villasdugé meghibasodott, vagy sértilt.

e Semmilyen korilmények kézétt ne hasznaljon
olyan tartozékot a késziilékkel, amely nem
szerepel ebben a hasznalati utasitasban.

OSSZESZERELES

Osszeszerelés elétt ellendrizze, hogy a késziilék
ki van-e kapcsolva, illetve a tapkabel nem
csatlakozik a halézathoz.

A tartozékfejek (habver6, dagaszto6-,
keveréfej) kivalasztasa

e A habverd fejek folyadékok és kiilonb6z6
keverékek felverésére, krémesitésére valamint
keverésére szolgalnak.

e Adagasztofejek tészta keverésére, gyurasara és
dagasztasara szolgalnak.

e A keverdfej keverésre szolgal.

A dagasztofejek felszerelése

e Kapcsolja ki a készuléket.

o lllessze a dagasztofej szarat a motor egység
valamelyik foglalataba.

o Tolja be a fejet, majd elforgatva rogzitse a
helyén.

o Ismételje meg a miveletet a masik fejjel is.

A dagasztofejek leszerelése

e Kapcsolja ki a késztiléket.
e Tartsa lenyomva a kioldé gombot.
e Huzza ki a kever6fejeket a motor egységbdl.

HASZNALAT

o AKkészilék bekapcsolasahoz csusztassa a
sebességszabalyzé gombot valamelyik
sebességfokozatba - “1” (legalacsonyabb) - “5”
(legmagasabb). Javasoljuk, hogy alacsony
fokozaton kezdje a munkat, majd sziikség szerint
kapcsoljon magasabb fokozatba.

o Akészilék kikapcsolasahoz csusztassa a
kapcsolot “0” allasba.

e 10 percnél (habverd), illetve 2 percnél (dagaszto)
tovabb ne hasznalja a késziiléket folyamatosan!
Ha ennyi ideig dolgozott a készllékkel, hasznalat
utan legalabb 10 percen at hagyja lehdilni a
készlléket mieltt Ujra munkahoz latna.

e  Amikor folyadékokkal dolgozik, lehetéleg
alacsony sebességfokozatot hasznaljon
elkeriilendd, hogy a folyadék felcsapddjon a
készilékre.

e Lehetbleg tartsa stabilan azt az edényt amivel a
mixer hasznalata kdzben dolgozik.



KARBANTARTAS ES TISZTITAS Jotallas és szerviz

1A készilék karbantartasa és tisztitasa elott Ha informaciéra van sziiksége, vagy forduljon az
minden esetben kapcsolja ki a késziiléket és adott orszag Gorenje vevészolgalatahoz (a
huzza ki a tapkabelt. telefonszamot megtalalja a vilagszerte érvényes
garancialevélen). Ha orszagaban nem mikodik
e A habvers, keverd, és dagasztéfejeket meleg vevészolgalat, forduljon a Gorenje helyi
mososzeres vizben mossa el, majd hagyja szakizletehez vagy a Gorenje haztartasi kisgépek
teliesen megszaradni. és szépségapolasi termékek lzletaganak

vevészolgalatahoz.

A motor egységet nedves ruhaval tisztitsa. Ne
* gyseg Csak személyes hasznalatra!

hasznaljon surolészert, vagy oldoszert tartalmazé
tisztitdszert.

A motor egységet ne meritse viz, vagy egyéb . AGORENJE =
folyadék ala. SOK OROMOT KIVAN A KESZULEK

. , HASZNALATAHOZ
Kornyezetvédelem
A feleslegessé valt késziilék szelektiv A modositas jogat fenntartjuk!
hulladékként kezelendd. Kérjuk, hivatalos
Ujrahasznosité gyUjtéhelyen adja le, igy hozzajarul
a kérnyezet védelméhez. _

IHCTPYKLUIl 3 KOPUCTYBAHHA UA

M 505 E py4Huin mikcep 3 6rieHAepoM. YBaXXHO NpoyYnTanTe HacTymnHi iHCTPYKLIii 3 KOPUCTYBaHHS
npunagom. 36epexiTb AaHi IHCTPYKUIi y HaAiMHOMY MicLi Ans NoAanbLIOro KOPUCTYBaHHS.

1 - Perynsatop LWBWAKOCTI nve Ans BUKOPUCTaHHSA y JOMaLLHLOMY

2 — TURBO kHonky rocnofapcTai.

3 — OcHoBHWI 610K

4 — [puCTpili BUBINbHEHHS HAacaaoK BAXINBI SACTEPEXEHHA

5 — OTBOpY ANSA YCTAHOBIEHHS yHiBEpCanbHWUX

Hacapok/Hacafok Ans BUMILLYBaHHS TicTa e YBaral KopyCTyloumnCb enekTpu4HUMm

6 — Hacagku Ans BUMILLYBaHHs TicTa npoaykramu, OCHOBH.i 3acobu 6e3ne|<m.,

7 — YHiBepcanbHi Hacagku BKMOYA0YM HACTYMHI, 3aBXAN NOBUHHI
OOTpUMyBaTUCH, W06 3HN3NTU PU3VMK NOXEXI,

NMPU3HAYEHHA BUKOPUCTAHHSA YPaXKEHHS eNEKTPUYHAM CTPYMOM Ta
NepcoHarnbHi YLLUKOOKEHHS

Baww pyuHuin mikcep ByB pospobnexuii ans e [pouuTaiiTe Ueit NOCIBHWK yBaXHO nepen,

3MilLyBaHHS, B3OUTTS, po3nyLUeHHS NPOAyKTiB Ta TUM, SIK KOPUCTYBATUCA NPUNAAOM.

iHrpegieHTiB HanoiB. Lien npunaa po3pobnexuii o [IpU3HAYEHHS BUKOPUCTaHHS Npunagy

onuvcaHi y nocibHuKy. BrukopucTtaHHsa Byab-
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sIKMX akcecyapiB abo foaaTtkis, abo
BMKOPVCTaHHSA npunagy y HenepepbayeHux y
LibOMY MOCIOHMKY LIiNAX MOXe CMpUYMHUTH
PY3NK NEPCOHANBHONO YLLKOMKEHHS.

. 36epexiTb Liei NOoCiGHWK Ans MaibyTHLOro
BMKOPUCTaHHS.

KopuctyBaHHs npunagom

. He TopkainTecs 4acTuH, L0 pyxalTbCs.

. MepekoHanTecs, WO Npunag BUMKHEHO
nepepn TMM, siK NpuegHyBaTh abo BigknoyaTn
MNOro Big Mepexi.

. 3aBxan 6yobTe obepexxHUMK, KOPUCTYHYUCH
npunagom.

. Hikonu He TArHiTE MepexeBuii 4piT, Wob
Big’'eaHaTH noro Big po3eTku. 36epiraiite
MepexeBuIn ApiT noAani Big Tenna, xxupy Ta
rOCTPUX KyTiB.

. He BukopuctoBynte npunag 330BHi.

. 3apxau 3axuwanTe MoTop Big Boan abo
HaANULLIKOBOI BOJSIOTU.

. OnepyviTe Npunagom nuiie CyxmuMm pykamu.

. Hikonu He Big’egHyvTe Hacagku, 3aMillyBavi
TicTa Ta 6neHgepu Big npunagy, Noku
npunag we niaknioYyeHnin 4o Mmepexi. 3aBxam
cnoyaTKy Bif'edHynTe npunag Big Mepexi.

. Hikonu He YnCTiTb HacaakK, 3millyBaui Ticta
abo GrneHaep nig NPOTOYHO BOAOHD, KOMN
BOHW MPUEHAHI 4O Mpuragy.

. lMepekoHawTech, Lo Hacaaky, 3MiLLyBadi TicTa
Ta brieHaep He TOPKAKTLCS MEPEXEBOrO
kabento nig vyac poboTu.

. Big'eqHyviTe npunag Big Mepexi, konm Bu HAm
He KOPUCTYETECSA, nepes TUM, K MPUeEaHYBaTU
abo Big'egHyBaTV YacTvHW, Ta nepen,
YMLLIEHHSIM.

. Bci peMoHTHi po6oT1 enekpuyHKX Npunagis
MOBWHHI NPOBOAUTUCS KBanihikoBaHUM
cneujanictoM. HeBignoBigHWA peMOHT MOXe
NPW3BECTY [0 3HAYHUX YLLKODKEHD
KopvcTyBaYa.

e Y BUNAAKy YLIKOMKEHb, MEPEXEBUN OPIT
Moxe ByT1 3amiHeHWI nuLLe kBanichikoBaHUM
CEepBICHUM creLiarnicTom.

. Llen npucTtpin He npu3HayeHo Ans
KOPUCTYBaHHA 0ocobamu (BKIO4aoym
Aiten) 3 nocnabneHumm gisnyHMN
BiAYYyTTSIMM Y1 PO3YMOBUMMU 34iGHOCTSIMU,
abo 6e3 HanexHoro A4ocBiay Ta 3HaHb,
KpiM BMNagKiB KOPUCTYBaHHS. Nif
HarnsagoM 4Yu 3a BkasiBkamu ocobu, sika
Bignosigae 3a 6e3neky ix xuTTa. Jopocni
NOBUHHI CTEXMWTH, LWLOO AiTn He GaBunucs
npucTpoem. Hikonu He 3anuwante
YBIMKHEHWUIA NpUCTpin 6e3 Harnaay.

e [InA yHUKHEHHS Hebe3neku Hikonu He
nig’'eaHynTe Len NpUCTpIr 4O 30BHILLIHBOIO
Tavimepa abo cucTemMun AUCTaHLiNnHOTO
KEpyBaHHSI.

e PiBeHb wymy: Lc =72 gb (A)

Lle npunag mapkipoBaHo 3rigHo
NosioXeHb EBponencbKoi [IupekTueu
2002/96/EG cTOCOBHO €NEKTPOHHUX Ta
eneKTponpunaais, Wwo oynu y
BMKopucTaHHi (waste electrical and
electronic equipment - WEEE).
AWpeKTUBOI BM3HAYaOTLCA MOXIUBOCTI,
AKi € AINCHAMM Yy Mexxax EBponencbKoro
COo3y, WoAo NPUUHATTA Ha3ag Ta
yTunisauii 6yBLIMX Y BUKOPUCTaHHI
npunagis.

Be3neka OTOYYHOHYUX

He possonsiite gitam abo iHwWum ocobam, Wwo He
03HaWoMIIeHi 3 LM NOCiGHMKOM KOpUCTYBaTUCA
npunagom.

He possonswnTe aitam, abo TBapvHam
HabnmxaTncs 4o 30HM poboTu, abo TopkaTucs
npunagy abo mepexeBoro apoTy. PetenbHe
crnocTepiraHHst HeobxigHe nig Yac poboTn
npunagy 6ins giten.

Micna kopuctyBaHHA

BumKHITL Npunaz Ta Big'egHanTe Big po3eTku nepen,
TVM, SIK 3anuLaTy ioro 6e3 Harnsay, nepes 3amiHoto,
YMLLIEHHSIM abo NepeBipKOI0 YacTuH npunagy.
Mpunag HeobxigHo 36epiraTi y cyxomy MicLi.
Mpunagw nig Yac 36epiraHHs NOBUHHI By T
HeJOCTYNHAMW Ans [iTeN.

MNMepeBipka Ta peMOHT

Mepen KopycTyBaHHAM, NepesipTe Npunag Ha
MOLLKOKEHHSA Ta AeddeKTn B YacTuHax. [Nepesipte
YaCTVHW Ha NPeaMET MOLUKOPKEHHS], MOLLIKODKEHHS
KpinneHb Ta 6yab-Ki iHLLi acnekTy, LWo MOXyTb
BMNMBaTU Ha 11oro poboTy.

He BukopucToByiTe Npynap, SKLWo Oyap-sika YacTuHa
yLKomkeHa abo 3 gecbextom.

Mepen KopycTyBaHHAM, NepeBipTe MepexeBuin ApiT
Ha 03HaKV MOLLKOPKEHHS Ta 3HOCY.

He BukopucToBYWITE Mpunag, SKLLO MepeXeBuin ApiT
abo wTekep noLuKompkeHi abo 3 aedpexramu.

Hikonu He 3HimaiiTe Ta He 3aMmiHtolTe Byab-siki
YaCTVHM, OKPIM THX, LLIO 3a3HaYeHi Y NOCIOHMKY.

3BIPKA

! MNepen TvM, sik 36MpaTy Npunag, nepekoHanTecs,
LLIO BiH BUKITKOYEHWI i BiA'€QHAHWUIA Big, MepeXxi.

Bu6ip Hacagok, 3amillyBayiB Ticta abo
6neHpgepa.

ObupaiiTe Hacagku Ans 36mMBaHHS, 106
3MmiwyBaTu, 36uBaTtu, 4OBOAMTM OO
KpemMoobpasHOro CTaHy piAnHW Ta ix CyMmiLLi.



Ob6upaiiTe 3millyBavi TicTa Ans 3MillyBaHHS Ta
PO3MMHaHHS TicTa.
ObwupaiiTe 6neHaep onsa 6neHauHra.

BcTtaHOBneHHA Hacapok ans
3MillyBaHHSA.

BumkHITL npunag

BBepitb 0cHOBY Hacafku Ans 36vBaHHSA B 0OVH 3
OTBOPIB MOTOPY ANsi HAaCaAoK.

MigWTOBXHITH Ta MOBEPHITL HACAAKY, JOKM BOHA HE
BCTaHe Ha MicLe.

[MoBTOpITE 3 iHLLOK HAaCaaKoHo.

Ticta

BuMkHITL Npunag

BcTaHoBITL OCHOBY MiIBOCTOPOHHBLOTO 3MillyBava
(3 BENUKNM CipyM NNAacTUKOM) y BEMUKUIA
MOHTa)KHWI OTBIP MOTOPY.

MiQWTOBXHITE T8 NOBEPHITL NMOKM 3MilLlyBay He
BCTaHe Ha Mmicue

BcTaHoBITH OCHOBY NPaBOCTOPOHHLOIO 3MillyBaya
(3 Manum 6inum NNacT1koM) y ManeHbKui
MOHT&XXHWI OTBIpP MOTOPY.

MigWTOBXHITE Ta NOBEPHIThL MOKM 3MiLlyBaY He
BCTaHe Ha Micue

KopuctyBaHHA

LLlo6 yBiMKHYTV Npunag, nepeBeaiTe perynsarop
LIBUAKOCTI y No3uito Big 1(HanHWK4Ya WBUAKICTb)
00 4(Hanbinblua WenAakicTb). PekomeHayeTbea
noYMHaTV 3a HAMMEHLLOI LWBMAKOCTI, a NoTiM
3MiHWUTK Ha BinbLuy 32 HEOOXIAHOCTI.

LLlo6 BUMKHYTU, NepeBeaiTe PerynaTop y no3uu;iio
0.

CKopucTtanTecs KHonkor Typ6o (nynbc) wob
AOCATTN MaKCUMarnbHOI LUBUAKOCTI oapa3y.

He kopucTyiiTecst npunagom BnpogoBx Ginblu, sik 15
XBWINWH Nocnins!

Bu moxeTe npurotyBati CripaeXxHii MOPKB’AHUI Cik 3a
ponomoroto 300r Bogu Ta 200r Mopkaw!

MpaLtoroun 3 piguHamm, BMUKAATE HAMHVDKYI
LUBWUAKOCTI, LLOD YHUKHYTY PO3NPUCKYBaHHS PiayHM Ha
npvnag,

MiuHo cpikcyviTe KOHTelHep, B sikomy By npavioeTe 3
MiKCEPOM.

YULLEHHA TA OBCITYTOBYBAHHA
11! Mepen YMLLEHHAM Ta OGCNYroByBaHHAM,
BUMKHITb Npunag Ta Bia’eaHanTe 1Moro.
. [MomuiiTe Hacaakm y Tennivi MUMbHIN BoAi
Ta fo6pe BUCYLLITb.
. MpoTpiTb MOTOP BOSIOrOKO raHyipkoto. He
BUKOPVICTOBYITE abpa3viBHi ab0 CONMbBEHTHI
3aC00M YMLLIEHHS.
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He 3aHyptoiiTe MoTOp y Boay a6o 6yAb-AKy iHLYy
piovHy.

HaBkonuwHe cepenoBuLue

He BukupawnTte npucTpin pa3om i3 3Bu4aiHIMM
nobyToBMMHM BiAxog4amu, a 3gaBawiTe 1oro B
OPiLlIMHWI NYHKT NPUItOMY AN NOBTOPHOI
nepepobku. Takum ynHom Bu nonomaraete
3axXMCTUTU JOBKINNSA

MapaHTin Ta 06CcnyroByBaHHsA

Akwo Bam HeobxigHa iHdopmauis abo y Bac
BVHWKNa npobnema, 3BepHiTbcsA Ao LieHTpy
obcnyroByBaHHS KnieHTiB komnanii Gorenje y
Bawwi kpaiHi (TenedoH MOXHa 3HanTV Ha
rapaHTiiHoMy TanoHi). Akwo y Bauin kpaiHi
Hemae LieHTpy obcnyroByBaHHS KMiEHTIB,
3BEpHITbCA 40 MicueBoro aunepa abo y Bigain
TexHiYHOro obcnyroByBaHHs komnaHii Gorenje
Domestic Appliances.

[NA BUKOPUCTaHHA TiNlbKU B 4OMALIHbLOMY
rocnopapcrsi!

GORENJE
BAXXA€ BAM OTPUMATU 3AOOBOJIEHHA NI
YAC KOPUCTYBAHHA NPUNAOOM



PykoBoacTtBO

RU

PyyHou mukcep «M 505 E» ¢ gononHuTenbHbIM GreHAepHbIM NnpucnocobneHnem. BHumartenbHo
npouyTUTe criegylolumMe MHCTPYKLUUM No 3KkcnnyaTauun. PekomeHayeTCA XpaHUTb 3TU MHCTPYKLUU B
6e3onacHoM MecTe Ans 6yAyLero UCNosib3oBaHUA.

=

BkntovaTens/BbIknovaTenb, BbioGop
CKOPOCTU, U UMNYTbCHbIE MO3ULIMK
KHonka , TYPBO®

MoTopHbIn 6ok

CbeMHbIn 6ok

MoHTaxHble oTBepcTus Ans 6utepos /
TECTOMECUTESbHbIX KPIOKOB
TecTomecuUTenbHbIE KPIOKU

Butepsbl

arwD

~No

HasHayeHue

Baw py4Hoii MUKcep npeaHasHayeH ans
CMeLUMBaHs, B3bMBaHWs, 3aMeca 1 TonYeHus
MULLEBbIX U XUOKUX UHTPeaneHToB. [aHHbIi
NPOAYKT NpeaHasHaveH TONbKo Ans GbITOBOro
NpYMEHEHNS.

BaxHble Mepbl NPefoCTOPOXHOCTU

e BHumaHwe! NMpu ncnons3oBaHum Nprbopos,
paboTaroLmx OT ceTu, crneayeT Bcerga
cobntoAaTbs OCHOBHbIE MepbI
NpeaoCTOPOXHOCTY, B TOM YKCrIe CrieaytoLLme,
BO M3bexaHue pucka noxapa, yaapa
3MEeKTPUYECKUM TOKOM W NMOSyYeHUs TPaBMbl.

e BHumaTenbHO NpouYMTanTe NONTHOCTLIO ATY
VHCTPYKLMIO Nepen TeM, Kak NoNnb30oBaTbCs
npuopom.

e HasHayeHue onucaHo B HacTosILLEeN WHCTPYKUMN.

Mcnonb3oBaHue noboro I'IpMCI'IOCO6J'IeHVI$I unu

[OMOSTHEHWS UKW BbINOSTHEHME NoBOI onepauum

C AaHHbIM I'IpVI60pOM, NOMUMO TeX, YTO
pekomMmeHaoBaHbI B OaHHoN MHCTPYKUUN, MOXET

NPEeACTaBNATb PUCK NOMYyYEeHNsi NePCOHarnbHOM
TpaBMbl.

CoxpaHuTe y cebs 3Ty MHCTPYKLMUIO
Ana 6yayuwero Mcnonb3oBaHUA.

AkcnnyaTtaums npubopa

He npukacantecs K ABWKYLLMMCS YacTaM.

e YBegutech, YTO NpUGOP OTKIMKOYEH Nepes TEM,
KaK COEANHSITb K CETU UM OTCOEOMHSITb OT CETU.

e Bcerga cobniogaiite 0CTOPOXHOCTb Npu
Nonb30BaHUK NPUGOPOM.

e Hukoraa He TsHWTE 3a CETEBOM LUHYP Ans
OTCOEAVHEHUS LUTENCENs OT po3eTku. [lepxute
CETEBOW LUHYP Ha PaCCTOSIHUM OT UCTOYHMKOB
Tenna, Macna u oCTpbIX Kpaes.

He ncnone3ynte npubop BHe Aoma.

e Bcerga oxpaHsiATe MOTOPHbIN GMOK OT BOAbI UK
M3MNULLHEN BMaXXHOCTMU.

e BOkcnnyatupyite NpMbop TOMbKO CyXvmm
pyKamu.

e Hukorga He oTkpennsiTe buteps,
TECTOMECUTENBHbIE KPOKY 1 GneHaepHoe
np1crnocoGreHne OT OCHOBHOIO Kopryca
npunbopa, BCe eLLie BKIYEHHOTO B ceTb. Becerga
CHavana oTknovanTe npubop ot ceTu.

e Hukorga He MoviTe GuTepbl, TECTOMECUTENbHbIE
KpHOKM 1 BrieHaepHoe npucnocobrneHve nog
TekyLLeln BoOon, Koraa OHY Bee eLue
npuKpenseHbl K OCHOBHOMY KOPyCy.

e [lo3aboTbTech O TOM, YTOBbI BUTEPHI,
TEeCTOMEeCUTESbHbIE KPIOKK 1 BrieHaepHoe



npucnocobneHne He Kacanucb CETeBOro LUHypa
npy pabotatoLLem Grioke.
Ecnu ceTeBon LWHyp noBpexaeH BO BpeMs
paboT, HemeaneHHo oTcoeanHUTE Npubop oT
ceTu. He npukacantech k CEeTeBOMY LUHYpPY A0
OTCOEMHEHVS ero OT CETH .
OtcoeaunHuTe Npudop OT CeTK, Koraa OH He
ycronb3yeTcsl, Nepes, BCTaBKOW UK yaaneHnem
netanen unv nepeg, MOovKow.
ool peMoHT anekTpryeckoro npubopa
[OOMKEH UCTIONHSTBCS TOMBKO
KBanNMULMPOBaHHbLIM CNEeLManvcToMm.
HenpaBunbHbIN PEMOHT MOXET NPUBECTYU K
Cepbe3HbIM OMacHOCTSIM ANsi Nornb3oBaTensi.
B cnyyae noBpexaeHnsi CETeBOro LUHypa, OH
[OMKEH ObITb 3aMeHeH TOMNbKO
KBanNMULIMPOBaHHbLIM CNELManvcToMm.
[aHHbIl Npmbop He NpeaHasHayeH ans
UCTONb30BaHUA NULaMK (BKItoYas aeten) ¢
OrpaHN4eHHbBIMU BO3MOXHOCTAMY CEHCOPHOW
CUCTEMBI NN OrPaHUYEHHBIMU
VIHTENnNeKTyarnbHbIMVY BO3MOXXHOCTSIMM, @ TaK e
nYLaMm ¢ HEAOCTATOYHBIM OMBITOM U 3HAHWSIMK,
KpOMeE Cry4aeB KOHTPOINS Uim
WHCTPYKTUPOBAHWA MO BOMpOcam
1Cronb30BaHUsA Nprbopa Co CTOPOHbI MWL,
OTBETCTBEHHbIX 3a Ux 6e3onacHocTb. He
nosBonsuTe AeTAM urpatb ¢ Nprubopom.
310 06OpYAOBaHNE MapKNPOBaHO B
COOTBETCTBUM C €BPONEVICKON ANPEKTUBOW
2002/96/EG 06 oTxoaax aneKTpuyeckoro un
aneKTpoHHoro obopyaoBaHust (waste electrical
and electronic equipment - WEEE).
[aHHas avpekTvBa onpeaenseT AencTByoLwme
BO Bcex cTpaHax EC tpebosaHus no cbopy u
YCTPaHEHWIO OTXOA0B ANEKTPUYECKOTO U
3MeKTPOHHOrO 060pyAOBaHMS.
[ins 6esonacHom akcnnyartauum npmbopa
3anpeLLaeTcs noakniodaTb Nprdop K
[OOMONHUTENBHOMY pene BpeMeHW.

YpoBeHb wyma: Lc =72 gb (A)

9710 06OpyAOBaHME MapKMPOBaHO B
COOTBETCTBUU C €BPONENCKON AUPEKTUBOW
2002/96/EG 06 oTxoaax aneKTpM4ecKoro u

3NeKTPOHHOro obopyaoBaHus (waste
electrical and electronic equipment -
WEEE).

[aHHas gupekTMBa onpeaenseT
OencTBylolme Bo Bcex cTpaHax EC
Tpe6oBaHMA No c6opy M ycTpaHeHUo
OTXOA0B 3INEKTPMYECKOTO U INEKTPOHHOTO
obopynoBaHus.

Be3onacHocTb OKpyXarLwux

He nossonsite getam unm nobomy nuy, He
3HAKOMOMY C JaHHLIMU MHCTPYKLMSIMM,
ucrnonb3oBaTb nNpmbop.
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He nosgonsiite AETAM WUIN KUBOTHBIM
npubnxaTbcs K MecTy paboTbl npubopa nnm
npuKacaTbCsl K NpMbopy UM K CETEBOMY LLIHYPY.
Koraa npubop ncnonb3syerca B6nuau geten,
HeobX0aMM 04YeHb BHUMATENbHbIV Ha30p.

Mocne ncnonb3oBaHus

OTKIMIOYMTE M OTCOSAMHUTE LUTENCENb OT
po3eTku Nepea TeM, Kak ocTaBuTb Npudop 6e3
npucmoTpa v nepes 3aMeHoM, YUCTKOM Uin
ocMOoTpoM Ntoboi getanm npudopa.

B Hepaboyem cocTosiHum npubop cregyeT
XpaHWUTb B CyxoMm MecTe. [IeTW He AOMKHbI UMETb
[OCTYN K XpaHsiLLemycsi npubopy.

OcCMOTp N peMOHT

Mepen ucnons3oBaHveM, NpoBepbTe NpUbop Ha
NOBPEXAEHNS 1 MPOV3BOACTBEHHbIN Bpak.
MpoBepbTe, HEe NONOMaHbI N AeTanu, He
NoBpEeXAeHbI N NepeknoyaTeny n nobble
Apyrvie BeLLM, KOTopble MOTyT OTpULaTENbHO
NoBMUATL Ha ero paboTy.

He nonb3ywTteck npubopom, ecnu nrobas ns ero
JeTanen noBpexaeHa unv 6pakosaHa.

Mepen ucnonb3oBaHWeM, MPOBEPLTE CETEBOMN
LUHYP Ha NPW3HaKV NOBPEXAEHMs, U3Hoca n
BbIXOJa M3 CTPOS1.

He nonb3yteck NprGopom, ecnvt CETEBOM LLHYP
WK CETEBOW LUTENCENb NOBPEXAEH 1N
OpakoBaH.

Hukorga He nbiTanTech yoanuTb U 3aMeHnUTb
Ha ntobyto feTanb, NOMUMO TEX, YTO yka3aHbl B
[JaHHOM PYKOBOACTBE.

C6opka

Mepepn cbopkon ybeamTeck, YTO NPUOOP OTKITHOYEH
N OTCOEOMHEH OT CeTu.

Bbi6op 6uTepoB, TecTomecuTenbHble
KPHOKOB 1 brieHaepHoro
npucnocooneHuns

Mcnonbayvite 6GuTepbl Anst CMELLMBaHKS,
B3OMBaHUS, 3ameca, TONMYEHUS U
CNMBKOOBPa30BaHMUS KMOKOCTEN N CMECEMN.
Mcnonb3yiite TecToMecUTENbHbIE KPHOKU ANst
CMeLLMBaHNA 1 3aMeca TecTa.

Wcnonb3yvite 6neHagepHoe npucnocobnexve
NSt TONYeHust (CMeLUMBaHUS OQHOPOAHOM
macchl).

YcTtaHoBKa 6MTEepoOB unu
TeCTOMeCUTEelNbHbIX KPHOKOB

OrTkritouute npudop.
BcraBbTe cTBON GUTEpPA B MOHTaXKHOE
OTBEPCTVE B MOTOPHOM BrioKe.



e HaxmuTe 1 noBepHuTe BuTtep, Noka oH He
3aLlenkHeTcs.
o [loBTOpPMTE NpOLIEAYPY AN Apyroro butepa.

CHsATUe 6uTepbl NN
TeCTOMeCUTENbHbIX KPHOKOB

o  OtknouuTe nNpndop.

e Haxmute Ha KHOMKY pasbeanHeEHWsI.

e BbITAHUTE GUTEPDI UM TECTOMECUTENBHBbIE
KPHOKM 13 Brioka anekTpoasuratens.

MCNOJIb3OBAHUE

o [1ns BKMOYEHNS YCTaHOBUTE Mnepeknoyartenb
CKOPOCTM B OAHY M3 No3numii: oT 1 (camas
HM3Kas CKOPOCTb) A0 4 (camas BbicoKas
cKopocTb). HauvHaliTe nepemelumsats
NpoAyKTbl NPU HWU3KOW CKOpoCTu. Yepes
HeKkoTopoe BpeMs nepeknioynte npudop Ha
BOnbLLYI0 CKOPOCTb.

o [Ins BbIKMIOYEHWSI YCTAHOBUTE NepekniovaTens
ckopocTu B noauumio 0.

e HenpepbiBHasi paboTta He JoMmkHa NpeBbiLlaTh
10 MWHYT (C Hacagkamu Ans B3buBaHusi) n 2
MWHYT (C Hacagkamu ansa Tecta). ! MNocne
HenpepbIBHONM paboTbl B TEYEHNE 3TOT0
BpeMeHu gainTe npnbopy ocTbiTb He meHee 10
MUHYT, Npexae YeM CHoBa HavaTtb paboTy.

o [lepemelumBanTe XMAKOCTU MPU HA3KOWN
CKOPOCTK, YTOObI OHW He pa3bpbI3rmBanuch Ha
npubop.

o [lpn pabote nprubopa npuaepxveanTe yaly, B
KOTOpOW NepemelumBaeTe NpoayKTbl.

MOWKA U TEXOBCITYXXUBAHUE

Mepepn Moliko U Texo6cnyXuBaHuem,
OTKMIOYMTE NPUGOP M OTCOeaAnHUTE OT CeTM.

e MoliTe GUTEpPLI, TECTOMECUTESBHBIE KPIOKU I
OneHaepHoe NpucnocobrneHne B TENSION,
MbINbHOV BOAE W TLIATENbHO NpocyLumTe.

e [IpoTpuTe MOTOPHLI BrIOK MOKpPOI MaTepue.
He vcnonbaywite kakon-nmbo abpasunBHbI Unn
PacTBOPUMbIA OYNCTUTENb.

He norpyxaiite MOTOpHbI GNOK B BOAY Mnu

no6yo Apyryr XuaKkocTb.

MpousBoauTensb ocTaBnseT 3a cobomn
npaBo Ha BHeCeHne u3aMeHeHumn!
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3awumTa okpyxatrowemn cpeabl

[Mocne okoHYaHWs cpoka crybbl He
BblbpackiBanTe Nnpubop BMecTe C 6bITOBbIMU
oTxogamu. Nepegante ero B
cneunanu3npoBaHHbI NyHKT Anst AanbHenwWwen
yTunm3aumm. 3TMM Bbl MOMOXETE 3aUTUTb
OKpy>KatoLLyto cpeay.

MapaHTMA n o6cnyxnBaHue

[ns nonyyYyeHnsa AONOMHUTENLHON MHopMaL K
Unu B criyvyae BO3HUKHOBEHMS Npobriem
obpaTtuTech B LieHTp nogaepxku nokynatenen B
Balliew cTpaHe (Homep TenedoHa LeHTpa ykasaH
Ha rapaHTMnHOM TarnoHe). Ecnv nogobHbIN LeHTp
B Ballleil cTpaHe OTCyTCTBYyeT, obpatutech B Bally
MECTHYI0 TOpProByto opraHuaauuio Gorenje unu B
oTaen nogaepxky nokynatenen KoMnaHum
Gorenje Domestic Appliances.

Appeca n TenedoHbl aBTOPN30BaAHHbIX
CEpPBUCHbIX LLEeHTPOB pa3MeLLeHbl B GpoLutope
«lFapaHTUiiHbIe 06si3aTenbCTBa» UMK B
rapaHTMMHOM TaroHe.

TonbKo Ans AoOMalHero Ucnosib3oBaHus!
MpounsBoauTenb octaBnseT 3a co6oi npaBo
Ha BHeCeHue usmeHeHun!

T TP

CHO1

GORENJE
XENAET BAM NPUATHOIO
NoJIb3OBAHUA BALLUM
NMPUBOPOM
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